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Sovjclski zvezi se ne
obela kaj prida letina

Novi grobovi

Pomladna suša in veter sta 
uničila dober del posevka 
v vsej južni Rusiji in Sibi
riji.
CLEVELAND, O. — Po poro- 

č-lu znanaga tednika “Times” so 
v letošnjem aprilu, kmalu potem, 
ko je skopnel sneg zaičeji vleči z 
vzhoda močni vetrovi, ki so od
našali s .seboj izsušeno zemljo in 
uničili (precejšen del poseva pše
nice na vsem področju južne Hu
s'j e od Kaspiškega jezera pa do 
Rum unij e in Bolgarije. Priza
deta so bila tudi področja v južni 
Sibiriji (Kazaikstanu) in vse tja 
do Kavkaza.

Vetrovi so prinašali drobni 
prah v Bolgarijo, Rum unij o, na 
Poljsko in celo v Jugoslavijo.
Moskva teh težav dolgo ni mara- rr , ,
la priznati, časopisje je o njih | T,C'nCj ^ ^ u ’
skoraj dosledno molčalo. V Zad
njih dneh je objavilo vesti o 
“‘Umazanem” dežju okoli Kijeva,
“Izvesi-ia” pa gq prinesla poroči
lo o 17 “junaških delavcih na kol
hozu,” k i so odmetali štiri čev
lje prahu s svinjaka in poskrbe
li za mlade prašičke. Radio Mos
kva je končno priznal, da Ukra
jina in področje Kavkaza nista 
doživela take suše kot je letoš
nja že od 1. 1928..

Trdijo, da utegne suša zmanj
šati pndel ek pšenice za 15 do 20 
miTjonov ton od predlanskih 141 
milijonov, lanskih 124 milijonov 
na kakih 110 milijonov. V tem 
svu-u;ju jc jasno, da jo ne bo.«/«aLu 
lo nič za izvoz, saj jo utegne 
manjkati celo za domače potre
be1. V zvezi s tem so zanimive 
vet'd, da zastopniki Sovjetske 
Vlade že povprašujčjo o možno- 
s* h nakupa pšenice v Kanadi.

Joseph Adamich
V Perry, Ohio, je umrl Joseph 

J. Adam it oh, mož Batricie Ann, 
roj. DeCapua, oče Kathleen Ann, 
sin Mary Adamitch iz Mentorja 
in pok. Josepha. Prijatelji ga 
pridejo lahko pokropit nocoj od 
7. do 10. v Louis R. Orlando po
greb zavod na 29550 Euclid 
A ve. Pogreb bo jutri v cerkev 
Brezmadežnega Spočetja v Madi
son, O. ob desetih, nato pa na 
Ah Seoul’s pokopališče.

Elizabeth Peters
Sinoči je v St. Alexis bolnišnici 

umrla Elizabeth Peters z 2095 
Vincent Dr., Brunswick, Ohio. 
Stara je bila 58 let, rojena v 
Clevelandu. Zapušča hčeri Eli
zabeth Dobre in Marcello Pat
rick, sina Lawrence-a, 6 vnukov, 
očeta Stephena Sulak, sestre 
M a r g a ret Sefchik, Eleanore

Loretto
-'Koss in Josephino Shirko, bra
le Andrews, Anthonya, Rudya, 
Leonarda, Roberta, Michaela, 
Cyrila in Metoda Sulak. Pogreb 
bo v soboto zjutraj ob devetih 
iz Zakrajskovega pogreb, zavo
da v cerkev sv. Andreja ob 9:30, 
nato na pokopališče Kalvarija.

Paul Krasoc
V torek je preminul v Crile 

bolnišnici 51 let stari Paul Kra- 
roc s 1533 E. 172 St., rojen v 
Clevelandu. Zapustil je brata j 
Jacka in Edwarda ter sestro 
Mrs. Mary Sašo. Pokojni je bil 
član Društva sv. Jožefa št. 169 
KSKJ in SMZ. Pogreb bo v so-

STEV. LIX — VOL LIX

aT^ttT' Nove demonstracije na Japonskem, i izaevehnda
V Gani so nabrali okoli 500 

prostovoljcev, ki pojdejo 
pomagat upornikom v Al
žirijo.
PARIZ, Fr. — Alžirska upor

niška vlada je v aprilu izjavila, 
da bo z veseljem sprejela dobro- 
voljce, ki bi se hoteli v vrstah 
Osvobodilne armade” boriti za 

neodvisnost Alžirije. Konferen-
caafr^Mjudstopaježevja- Slovenska ^va, ki je od- 
nuarju na zasedanju v Tunisu - - - ---

Eisenhoweijev obisk je - odložen in okolice

Slovenska odprava v 
Himalajo se povzpela 
na nezavzela vrhova

pozvala vse afriške narode, naj 
podprejo alžirsiko borbo za ne
odvisnost s prostovoljci. Gana J 
se je i zgled a odzvala prva. Te

potovala v aprilu v Indijo, 
se ie povzpela na vrhova 
Trisul 2 in Trisul 3.
NEW DELHI, Ind. — Po po- 

dni je zbrala kakih 500 dobro- datkih, ki so dospeli sem, je slo- 
vcljcev in jih začela v pokrajini vemka gorniška odprava uspela 
Ašan-ti vežbati za njihov posel. (doseči vrhova Ti'isul 2 in Trisul 

Gansko prostovoljno brigado T k* sta doslej veljala za neosvo- 
bo vodil domačin Adkah. Kdaj jena- Visoka sta 6,690 in 6,170 
bo gotova za nastop v Alžhiji, ni metrov, torej precej manj od Mt. 
bilo javljeno. Gansko poslani- Everesta in drugih velikanov.

Poročilo trdi, da so vsi člani 
odprave zdravi, prav tako tudi 

I nosači Šerpe, ki ,so jih najeli v 
Nepalu.
j--------- o— ------

štvo v Parizu no mara vesti o 
prostovljcih hiti potrditi niti za
nikati.

Pred časom je bilo precej go
vora o ‘prostovoljcih” iz komuni
stičnih dežel, sedaj izgleda, da sta 
lunizrja in Maroko, od katerih
so alžirski uporniki dejarvsko Predsednik Združenc arab.

Naser na Brionih
najbolj odvisni, pritisnila na al- 
žmsko uporniško vlado, naj se 
jim odreče.

Adenauer in Erhard sta 
se menda pobotala

BONN, Nem. — Adenauer se 
'T dolgo časa ne more sporazu
meti s svojim ministrom za gos
podarstvo Emardom, ki je men- 

najsposobnejši njegov sodela- 
Vec in ki v njem vsi vidijo Ade- 
ttauerjevega naslednika. Ade-

boto zjutraj ob 8:15 iz'Mary A.

nato na All Souls pokopališče.
John Zilinskas

ske republike in Josip Broz 
sta se sestala k razgovorom 
o utrjevanju aktivne nev
tralnosti in mirnega soži
tja.
PULJ, FLRJ. — Predsednik 

A. R. Naser se je, s svojim 
iriprcmstvpra, ,v kajetahi .je tudi

Francozi podvzeli skraj
ne korake za varnost 

Ben-Guriona
PARIZ, Fr. — Predsednik iz-

Svetek pogreb, zavoda v '^Tršelske vlade W Ourion je prt. mi!,i5tcr’ ^
Marije Vnebovzete ob devetih, “j1 ted“ dni v Francijo na “ Na' f™°‘u lla f1

obisk. Oblasti se boje, da bi mo- Počakala predsednik FLRJ Jo-
igel ikak pristaš nacizma napravi- 8 'P Bi°z'I do in njegova žena Jo-

vamka. Iz Pulja se je družba od-

Tekma v balinanju-—
V nedeljo popoldne ob enih

V“novih hudih Jdmcn'r V ?.rest°1,|!cl.JaP0n‘ke do rS A^.Vk™ v bahanju novih huoih dmonstracij. Policija je razgra- na prostorih Doma V slučaju
jajoce levičarje razgnala s solzivmrm bombami, dežja bo tekma preložena na na-
tna oseba je bila mrtva, okoli 800 pa ranjenih, slednjo nedeljo. Razdeljene bo-
— Japonska vlada je odložila obisk predsednika do nagrade, na razpolago bodo
Eisenhower ja, ker ni bila gotova, da ga bi mo- Pa tudi okrepčila.
gla primerno zaščititi. Seja—

TOKIO, Jap. Vlada Kišija in z njo vred Združene dr-'J3J7 , ^atra"OV dvor‘. sl.'
zave so utrpele na svojem ugledu hud poraz, ko je bilo ob- * b.orstn^ev ™a
javljeno, da je odložen obisk predsednika Eisenhowerja. b v soh suv'Vlda red'
K!E0lSla lIada da ne ™0r.e v zadostni meri poskr- i^T^O dlTe P°bira'

Društvo sv. Cirila in Metoda 
št. 18 SDZ ima v petek ob 7:30 
zv. sejo v navadnih prostorih.

beti za njegovo varnost tekom obiska. O tem so jo prepri
čala .včeraj in danes ponovne hude demonstracije okoli par- 
mrnenta, tekom katerih je bilo okoli 800 oseb ranjenih, ena 
f a mrtva. Ves komunistični svet s'avi svojo zmago Veliko 
vprašanje je, če bo mogla vlada Kišija ta poraz preživeti V lčlanstvo ie prošeno, da se seje 
nevarnosti je tudi sama ameriško-japonska obrambna po-|udele^
'■odba in japonska povezava z obrambnim sistemom "
bodnega sveta. svo-

bila kos, so vlado prepričale, da 
so njene sile premale, da bi mo- 
Me jamčiti za varnost predsed
nika Eisenhowerja tekom za ne
deljo napovedanega obiska v 
Tokiu. Levičarske skupine so

Društvo Slov. dom št. 6 SDZ 
ima jutri zvečer ob navadnem

Velike demonstracije okoli dekleta, gorel je razlit gasolin, času redno sejo. Članstvo je pro- 
parlamenta, ki jim policija ni tu in tam se je dvigal še dim iz šeno, da se je zagotovo udeleži.

požganih 20 policijskih tovor- Seje ne bo
nih avtomobilov. j Društvo sv. Ane št. 150 KSKJ

Vlada je upala preprečiti no- ta mesec ne bo imelo redne seje 
ve demonstracije s tem. da je v ponedeljek zadnji dan_ »
za nekaj dni odložila zasedanje; V ponedeljek. 20. junija, je 
pat amenta in s tem odobritev zadnjj dan za pia£ji0 davka na 

grozile, da bodo osebno napadle ameriško-japonske vojaške po- nepremičnine (real estate tax)! 
predsednika Združenih držav godbe. Ta korak dejansko na 
in njegovega gostitelja cesarja demonstrante ni imel nobenega 
Hirohita, s katerim naj bi se vpliva, razen v kolikor jim je
skupaj vozila z letališča v me- dal novega poguma. t , T r, -•

, i i :j. 'Pok- Johna Bencina na 30. dansto. Sovjetska nota L..
Demonstracij se je udeležilo MOSKVA, ZSSR. j— Zunanji. - v'< k ,

preko 10,000 študentov levičar- minister je pozval k sebi japon- 11 * ° sec nu 1 ° ^ c< 1 V1
ske organizacije Zengakuren. skega poslanika in mu izročil 1V'. , 1 a SV', n^asa 73 P° • L at*a
Vodili so jih menda trockisti, ki noto sovjetske vlade, v kateri
so doslej stali bolj ob strani. ta opozarja Japonsko na nevar-

Zadršnica—
Jutri ob sedmih bo v cerkvi 

Marije Vnebovzete sv. maša za

Žnidaršič ob 5. obletnici smrti.
Jutri ob 6:30 bo v cerkvi sv. 

Vida sv. maša ža pok. Jennie

Pogreb bo v soboto popoldne iz le plasti skrajne varnosne ukre- 
Mary A. Svetek pogreb, zavoda. pe. Policija, uniformirana in v 
Na mrtvaški oder bo položen ju- civUu, ga spremlja 'im varuje na

vne nevtralnosti in mirnega so- I

tri zvečer ob 7:30. vseh potih.

Bohro $3 je izrezal
PRETORIA, J. Af. — Pred so-

‘lauer je §voj čas preprečil Er- 1 diščem se je moral zagovarjati 
hardove politične ambicije s 39 let star'i Anglež James Doug-

k-0 sodelovala 
hrbtnih misli.

grade letališča 
snijski meji Tibeta

SPRINAGAR, Kaš. — Po sem 
0šlih vesteh gradijo Kitajci vr. 

sk> letališč v zahodnem Tibetu, 
da ozer 
v'ah.odmi

, , , . ti nanj atentat, cdkar je prišlo v - - —r-----, . v , v , , vma sv. .uasn z.« uur. oci
Nenadno je umrl 46 let stan javnost) kako So izraelci'ugrabi- P*1*1* na Brione, kjer Tito Več- | demonstracije so bile prven- nost; ce bo se dal.,e dajala ame- ^ g oblelnid smrti

John Z linskas z 861 E. 149 St. h znanega nacisita Bichmana v R dsl Potiva. To je tekom pe- stveno naperjene proti vladi Ki- riškim letalskim silam na raz- ‘ __ _
Bil je samski in tu ni zapustil Argentini. tih let sedmi sestanek Naserja šija in proti ameriško-japonski, polago letališča na svojih tleh. Iz bolnišnice—
nobenega bližnjega sorodnika. Da bi lo, preprečile so nedvze- in Tita> dveh zagovornikov akti- .vojaški pogodbi. jz ostrimi besedami napada ame-1 Rudolph Kenik z 8908 L n ion

Demonstranti so bili razdra- riško-japonsko vojaško pogodbo, Ave. se je po dolgem zdravlje-
ki je po besedah note izrazito niu v bolnišnici vrnil domov 
napadalnega značaja. in zahvaljuje vsem za obiske,

* * * ’ darila in pozdrave, prav poseb-
Odpoved Eisenhowerjevega o- no o. g. Slapšaku za obiske, 

biska na Japonskem, oziroma Slovenski plesalci nastopijo— 
njegova odložitev, se je naglo Pri cerkvi Marije Magdalene 
razširila po vsem svetu. Komu- na E. 321 St. in Vine St. v WU- 
nisti se vesele svoje zmage, pri- lowicku bo v soboto “Vsenarod- 
jatelji Zahoda in svobodne de- nostni” bazar. Ob 9:30 bo nasto- 
mokracije pa so v resnih skrbeh pila tudi Kresova plesna skupi- 
zaradi nadaljnega razvoja na na pod vodstvom ge. Ede Vovk.
Daljnem vzhodu. Demonstracije poroka_ i
v Tokiu, s katerimi skuša levi- v soboto, se bosta v cerkvi sv. 
carska manjšina zrušiti vlado, Riharda v North Olmsted, Ohio, 
ki ima večino v parlamentu, iz- p0r0čila dr. Joseph E. Kastelic 
voljenem potom svobodnih voli- in Jo Ann starks, hčerka Mrs. 
tev, so pokazale vso šibkost ja- Emmett Starks. Ženin je sin 
ponske demo kraci.ie. Veliko Mr in Mrs L Kastelic z Grant 
vprašanje je, če bo ta preživela Ave na Maple Heights. Zapo- 
svoj sedanji poraz. jen je zdravnik v St. Vin-

Združene države so doživele cen^ Charity bolnišnici. Po po- 
novo polomijo. Sam predsednik roki bo mladi par odpotoval v 
Eisenhower je pred svojim od- Kalifornijo, kjer bo ženin na

stopil službo hišnega zdravnika

žitja. jženi in divji. Plesali in kričali
Jcs’p Brcz-Tito je v posebni iz- so ter se pretepali s policijo, ki 

javi poudaril prijateljstvo med je hotela preprečiti njihov vdor
--------o_____  Egiptom in Jugoslavijo, skup- na tla parlamenta. To se ji ni v

Pred vrhovnim federal in0S't interesov> podobnost'pogle- celoti posrečilo. Razgrajači so

T sof4T %% to-stopa advokatov lagal je nevarnost sedanjega
, * - ° -° WASHINGTON, D. c. — mednarodnega položaja in potre- Demonstracije imele značaj

n> da Je usta! na vladi, akora- las zaradi svojega razmerja s čr- Pred vrhovnim federalnim so- b0 ipo največjih naporih za pre- . revolucije
nU'se je že hotel umakniti. |nim dekletom Lidijo Ndua, ki diščem ne more braniti svojih prečenje porasta mednarodne na ' Demonstranti so od mraka do
Spor med obema voditeljema mu je rodila otroka. V Južno- pravd vsak advokat. Mora biti petosti, za Obnovo razgovorov in Preko Polnoči oblegali parla-

emške 'krščanske demokracije , afriški uniji so mešani zakoni po najpreje vpisan v poseben se- odpoved uporabe sile v medna- ment in ponovno z vso silo na-
£ zelo motil redno delo stranke, zakonu prepovedani, prav tako znam. Vpis ni ravno težaven, le rodnih sporih padli policijo, ki ga je čuvala.

ato so sedaj vsi razven socijali- , tudi vsaki izvenzakonski odnosi stane $25, Pristojbina gre v po- j Titov zunanji minister je še Policija se je branila, vendar ji 
s;aV’ tapl° P^raV4ili n7iC°’ da in belimi. seben fond za podpiranje one- 'posebej poudarjal časnikarjem ni uspelo navala besnih demon-
J.-. ° a poiiva a ui'aec po j >zje so išče je Douglasa ob- moglih sotrudnikov v upravi so- pomembnost Naserjevega obiska strantov zadržati. Ti so zasedli 

bosta prihodnje leto sodilo zaradi razmerja s črnko, dišča. j v Jugoslaviji. Pri tem prevladu- del področja okoli
;i7 g;T:Pr:;;;u,; ^ “S da ^ rj« S, “,a

brez vsakih za, dokazal, da se je ,s svojo črno jo stroške, je diploma, ki jo do- 'Naser v vodstvu nevtralnega bl^ I Ko se je policiji končno po-
pnja.e jico srečaval in sestajal be. Lahko jo denejo v lep okvir !ka nekam zapuščena in osamlje- srečilo razgnati demonstrante,

“ ^'dn<; 6 V sosednji - Rodeziji, in obesijo v svojih pisarnah, kjer na, odkar je indijski Nehru za- je zgledalo okoli parlamenta kot
kjer taki odnosi med črnimi in poleg okrasa skrbi še za ugled čel javno zavračati komunizem

lastnika diplome. lin njegovo željo po osvajanju.belim'i niso prepovedani! na bojišču. Na tleh so ležali ra
njeni demonstranti, fantje in

Znana letala U~2 so se vendarle dobro obnesla
ozemlju vzdolž meje severe- Proti koncu maja je nemški fotografij je bilo dalje mogoče treba večkrat ponoviti, kajti zme. ni mogla blizu, ker so letela v

lega Kašmirja, katerega časopis “Der Spiegel” poročal, dognati točno lego posameznih j raj je del Amerike pokrit z obla- višini 70,000 čevljev, kamor rus
ki, sedaj na enem koncu sedaj na ki lovci ne morejo.) pokrajine Ladak so v zadnjih da je tekom 4 let 12 ameriških industrijskih centrov'in promet- 

etih zasedli. -i'tzzzzxszz jtSSS? ^
gotova in uporabna za vojaška zadnjega kotička. Ta novica je Kako je bilo mogoče dognati 
Jti- letala. ■ , bila v ameriških odgovornih kro- vse to?

—------------- gih takoj zanikana, vendar so o ' L- 1955 so letala U-2 prefoto-
uspehih U-2 letal prihajala ved- grafi i a Ib celo Ameriko., Na vsa- 

Vremensk no nova poročila, kaj so delala in ^ iP°letU od 1Atlantakega do

!kai “ ^ -R -*1 P«' ^4^ STLSttprerok

pravi:

j ročil se da dobiti sledeča pribli
žna slika, torej ne popolnoma to-

tografiralo pas zemlje, ki je bil 
širok okoli 500 milj. Navadna

drugem. Predsednik Eisenhower

hodom na pot izjavljal, da se 
ne bo dal preplašiti. Podobne 
izjave so dajali člani vlade, ča
sopisje pa je razlagalo, da je iz
vedba napove danega obiska 
nujna, če naj Združene države 
ne izgube pri Azijcih “obraza”. 
(Kjub vsem tem izjavam je o-

Rusija ima nekaj manj kot 8 ustavil vse poizvedovalne polete, bH^ m°!nn-nja japonske vlade, da ni spo
sobna jamčiti za predsednikovo krila važno mrežo alžirskih
varnost tekom njegovega 
ska.

obi-

milijonov kvadratnih milj. Mo. Hroščev zaenkrat lahko mirno 
goče jo je prefotografirati v 8-10 spi, toda muči ga isto vprašanje 
poletih od zapada proti vzhodu, kot našo narodno obrambo:
vsak polet bi trajal okoli 12 ur. Amerika ima dobre podatke o _______ ________
Mogoče jo je pa prefotografirati ruski narodni obrambi kot je da- Beograd in Tirana sta si 
tudi od jugo proti severu v 12

v otroški bolnišnici v Los An
geles. Vse najboljše na skupni 
življenjski poti!

Oblasti odkrile zarotni
ško mrežo Alžircev v 

južni Franciji
NIMES, Fr. — Policija je raz-

za-

poletih, ki bi vsak od njih trajal 
po pet ur.

Ako človek premisli vse te po
datke, razume, zakaj se je Hru-

v.PG^no oblačno in topleje. Naj
Verhv teinperatura 80- Na noč za medcelinske rakete in kje še 

nost neviht. (oporišča nahajajo. Na podlagi

čna in zanesljiva v vseh podrob- raounica pove, da je bilo mogoče j ščev tako razjezil. Moral je pri- 
ncbtih. j fotografirati 3 milijone kva- znati sebi) svojim maršalom in
vll» S° 'l>rfdveem “5<>t0- I dr?tnih rajli. hlfaapo vso po- admirafom kot tudi vsemu sve- , vprašanjem si beli glavo Ameri-
vila, koliko oporišč ima Rusija vrstno nase dežele v štirih pole- tu, da so 'ameriška letala lahko !ka. Kako

nes.
Ruska narodna obramba se bo 

spopolnjevala in ziboljšavala, 
kako naj Amerika dobi nove po
datke do takrat, ko bodo njeni 
sateliti letali okoli Zemlje in 
opravljali delo letal U-2? S tem

zopet enkrat v laseh
BEOGRAD, FLRJ! — Jugo

slavija je vložila prt albanski 
vladi oster protest zaradi govo
ra, ki ga je imel predsednik Al
banije E-nver Hodža 1. junija v 
Piškopeji.

Albanski oblastnik je v tem

rotrtikov v delu južne Franclje. 
Prijela je kakih 20 oseb, med 
njimi več krajevnih vodnikov, in 
zaplenila večje količine orožja, 
municije in razriih dokumentov.

Samo dogodek!
OSLO, Nor. — Predsednik an

gleške vlade je ob koncu svoje
ga obiska na Norveškem dejal, 
da je polomija vrhovne konferen-

tih, ki je od njih trajal vsak po j prefotografirala vso Evropsko 
štiri ure. Cel postopek je bilo Rusijo In da jim ruska obramba

zračno špiioS^ 7"^° IZzračno spijonazo. S tem vpra- j0 jn njene vodinke, ki da si žele
šanjem si beli glavo Moskva, | prisvojiti kose Albanije, mednarodne politike, ki mu ni 

, treba pripisovati preveč pomena.
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Vse v znamenju Hruščeva!?
Kdor je ohranil hladno glavo, je moral opazovati, ne 

ravno z veseljem, kako naša ameriška javnost nori za tova
rišem Hruščevim. Vsak dan smo ga imeli na mizi, za zaj- 
utrk, za kosilo in za večerjo. Časopis, ki se bi spozabil, da 
ne bi vsaj registriral, ako že ne komentiral vse neumnosti in 
surovosti, ki jih jc čez dan napravil ruski diktator, bi bil hi- 
tro razvpit kot "reakcijonaren,” ako že ne kaj več. Časni
karji so kar tekmovali v tem, kaj vse naj poročajo o Nikiti 
in kako naj komentirajo njegove neslanosti.

Ta norost je dosegla nove meje na dan poloma sestanka 
na vrhovih v Parizu. Hruščev je bil naslikan v vseh poro
čilih kot človek, ki napada na vseh frontah, Eisenhower kot 
politik, ki se samo brani in pri tem samo s takim orožjem, ki 
najmanj velja v oolitiki: z dostojnostjo. Človek mora samo 
zmajevati z glavo, ko vidi, koliko nepotrebnih besedi je bilo 
napisano tiste dni in kako globoko so ponižale ameriško jav
nost samo, brez potrebe in brez koristi za kogarkoli v svo
bodnem svetu.

Eisenhower je predsednik ameriške republike. Izvo
lila ga je večina, toda on je predsednik v očeh vseh, tudi ti
stih,' ki ga niso volili. Kdor žalin jega, žali vseh 180 milijo
nov’ Amerikancev, pa naj mislijo osebno o Eisenhowerju, 
kar hočejo. Vsak predsednik je končno tudi simbol naše na
rodne časti in ostane to do zadnjega dne svojega življenja 
v Beli hiši, pa naj bo sposoben ali ne. O njegovih sposobno
stih lahko sodijo Amerikanci, kajti oni imajo pravico, da ga 
pošljejo v Belo hišo in ne morda razni norčavi tuji politiki 
tipa tovariša Hruščeva.

In kako je reagirala ameriška javnost? Nekaj ogorče
nih protestov, toda nobene odločne besed^ in nobenega pa
metnega sklepa!

Nihče ni rekel jasne besede, da so s Hruščevim vsaka 
pogajanja nemogoča, dokler ne uvidi, da ne pozna najbolj 
preprostih pravil olike. Ako se je sam izoliral od sveta, je to 
njegova stvar. Ako hočejo ostati z njim v zvezi drugi drža
vni poglavarji, je to njihova stvar, Ameriko naj pa pri tem 
pustijo na miru! S tem ni rečeno, da je treba z ZSSR pre
trgati zveze. Te laljko obstojajo, toda drže naj jih tisti, ki 
so za take posle poklicani: ameriški diplomatje. Ti bodo se
veda zmeraj v nevarnosti, da jih bo Hruščev obravnaval kot 
paglavce, toda njihova poklicna dolžnost je, da se izogibajo 
prilikam, kjer bi jih Hruščev lahko osebno napadal. Sicer 
pa ob takih prilikah lahko vzamejo klobuk in gredo. Tak 
postopek dovoljujejo diplomatske tradicije in se nihče nad 
njimi ne razburja. To se pravi, Hruščev se bo gotovo, toda 
ni treba, da se Amerika zanj briga.

Naša javnost ni dala Hruščevu edinega odgovora, ki se 
ga boji: Amerika se ne bo ustrašila nobenih materijelnih žr
tev,.da zagotovi sebi in svobodnemu svetu toliko moči, da se 
je bodo zmeraj bolj bali vsi komunistični kolovodje za želez
no zaveso. Hruščev bi seveda takoj zavpil, da take izjave 
‘'ogrožajo mir.” Prazne in puhle besede! Kolikokrat jih je 
že rabil in nič se ni zgodilo!

Demagoga, ki se na odgovornih mestih obnaša tako kot 
Hruščev, je treba čisto navadno bojkotirati, dokler se ne 
strezni. Čim manj se zmeniš zanj, tem boljše. Javnost bi 
bila s tem prikrajšana za par senzacij, zato bi pa pridobila na 
ugledu v vsem svobodnem svetu. Treba je na njegove ne
olikane izbruhe dati odgovor v dejanju; skrbeti za to, da se 
bo bal naše narodne obrambe, ne pa teh izbruhov komenti
rati na dolgo in široko s nebogljeno pripombo, da noben ko
mentar ni zanesljiv.

Kako daleč smo dovolili, da se Hruščev meša v naše 
domače politične posle, nam daje dokaz sedanja volivna 
kampanja. Republikanci se kar veselijo, da jih ruski dik
tator tako neokusno napada in upajo, da bodo imeli od tega 
političen dobiček. Demokratom je žal, da jih Hruščev vsak 
dan vsaj enkrat ne napade; bojijo se, da so v očeh ameriške
ga volivca manj vredni, ako jih Moskva ne polije vsak dan 
z gnojnico. Nekaj brihtnih demokratskih prvakov je prišlo 
celo na misel, da je treba sedaj zagovarjati narodno slogo in 
narodno edinost v zunanji politiki. Namen je lep, nagib pa 
smešen. Demokratski veljaki namreč mislijo, da so tako tudi 
oni deležni vseh dobrot, ki jih imajo od komunističnih napa
dov republikanci. Ne pomislijo pa, da so bili njihovi prija
telji tisti, ki so najbolj zagovarjali politiko osebne diploma
cije in ki so najrajše letali v Moskvo na obisk v Kremlj. Da
nes seveda nima nihče od njih več poguma, da bi se sklice
val na obiske v Kremlju.

Nekateri javni delavci, kot so politiki, časnikarji, ko
mentatorji hočejo biti posebno prebrisani in mučijo javnost 
s svoj'mi ugibanji, zakaj Hruščev dela vse to, kaj namerava 
s tem doseči in kdaj spravi lahko njegova zaletelost sedanji 
mir v resno nevarnost. O tem se naše časopisje vsak dan na 
široko razpisuje. Le čemu? Dosedaj tega še ni nihče uga
nil in tudi ne bo.

Na osnove komunistične nagibe nihče noče misliti, se

mu zdijo preveč “obrabljeni.” Pa vendar držijo še danes; 
Vsak komunist hoče diktaturo; da doseže svoj cilj, ne po
zna nobene moralne meje, nobenih sredstev ne meče v koš.
Z njim moraš, biti zmeraj previden in imeti zmeraj v rokah 
orodje, ki se z njim lahko braniš, kajti pripravljen moraš biti 
vsak trenutek, da boš napaden. Na to bi morala Amerika 
misliti, pa bi boljše vodila svobodni svet.

BESEDA IZ NARODA j
Knjige o Slovencih v angleškem jeziku

Washington, D.C. — Izdaja- Tega smo se zavedli leta 1958 
nje knjig o Slovencih v angle- in smo začeli z izdajanjem knjig 
(škem jeziku je po mnenju Ame- 1 o Slovencih. Zavedli smo se, da 
rikancev slovenskega pokolenja, to delo ne bo lahko, naprtili smo 
ki uvidijo potrebe časa, ena na- si ogromno težo odgovornosti, 
ših najnujnejših nalog. So si- pri katerem smo pričakovali 
cer še ljudje med nami, ki te moralno in materialno pomoč 
potrebe ne uvidijo, ker pač ne od v§eh slovenskih Amerikan- 
poznajo sodobnih knjig, ne po- cev in vseh slovenskih organi
zirajo dela povojnih institutov zacij v Ameriki. Nismo hoteli in 
in univerz v naši deželi in ne v ne želimo izdajati knjig, ki bi 
deželah onkraj oceana. Za rie-,lš!irile politične programe katere 
katere je naše delo izguba časa koli smeri, želeli smo in želimo 
in denarja. Po mnenju drugih izdajati knjige, ki bodo objek- 
zopet smo Slovenci premajhni, tivno prikazovale slovensko kul- 
da bi se kdo znanstveno ukvar- turo in zgodovino, 
jal s slovenskimi vprašanji. | Da je tako delo potrebno, so 

Zlasti v dobi po drugi svetov- že davno uvideli tudi drugi. Ne 
ni vojni, še posebno nekako po mislimo na tem mestu opisovati 
letu 195°, so se začele ameriške velikega dela, ki ga vrše n. pr. 
in zapadnoevropske univerze za- Poljaki in Ukrajinci, hočemo 
nimati za slovanski svet. V | samo opozoriti slovenske Ame- 
Združenih državah, v Kanadi, v 1 rikance, da imajo Hrvati že od 
Nemčiji, Avstriji, Italiji, Fran-j leta 1952 svojo organizacijo Cro- 
ciji in Angliji je zrastla cela atian Academy of America, ki 
vrsta institutov za raziskovanje je začela letos z izdajanjem svo- 
slovanskega sveta. Delovanje | je znanstvene revije Journal of 
teh institutov je gotovo znak, da J Croatian Studies. Znano je, da 
se sodobni svet zanima za slo- imajo tudi Srbi v Ameriki svoj 
vanske jezike in narode. Neka- J institut za balkanska vprašanja 
teri instituti so seveda, zlasti | v Chicagu. Slovenci, in tudi slo- 
med nemško govorečim svetom/ venski Amerikanci smo se ved- 
namenjeni temu 'študiju pred- no ponašali s svojo visoko kul- 
vsem iz razlogov študirati vpra- turno stopnjo. Ali naj danes 
sanja Vzhodne Evrope z vidika pred vsem svetom pokažemo, da 
svojih interesov. Instituti, ki se naša kulturna stopnja le ni ti-

vali to delo ali pa žalostno klo- mnogo isreče in uspeha na novi prireditvah, po 
nili in se vrgli na lov za denar- poti. Iz višje šole sta graduirala 
jem. Slovenski Amerikanci ima- dva fanta — Ivan Kamin iz “Our 
mo vse možnosti in sposobno- Lady of Lourdes High School 
sti da to delo lahko izvršujemo, V:n Janez Žakelj iz Cathedral 
ako to le hočemo. Vprašanje je Latin” High School. Farno šolo 
samo, ako to res hočemo ali ne. petega Vida so dokončale: -
Premislimo samo, v kakšni obli-1 Lt>izka LDnSar' ^efka °“enlk' 
ki naj se to delo obganizira v'***1? Rantasa Katarma Sever,

Slavica Šef m Marija Zupan.
V imenu vseh “!Slavčkov” in 

odbora Vam kličem: čestitamo!
Stane Oisenar.

-------- o----------

bodočnosti. Prosimo, da se vsak 
nasvet sporoči na spodnji na
slov.

“Studia Slovenica” je doslej 
izdala dve knjigi:

Arnež, John A., Slovenia in 
European Affairs. New York, 
Washington, 1958.

Kuhar, Aloysius L. The Con
version of the Slovenes and t,hc

Ziatoporočna maša pri 
Sv. Lovrencu

Cleveland, O. — V nedeljo, 12.
version of the Slovenes ana i.ne ^ zlatoporočna ma_
German-Slav Ethnic Boundary ' ša v ,cerkvi sv. Lovrenca za Mr.
in the Eastern Alps. New York, 
Washington, 1959.

Obe knjigi se naročata na 
spodaj navedenem naslovu. Na 
isti naslov, prosimo, naj se po
šiljajo tudi prednaročila za tret
jo knjigo v zbirki, ki je že v ti
sku. Knjigo je napisal Amerika- 
nec neslovenskega pokolenja, ki 
je večkrat prepotoval lepo Ko
roško, in bo izšla pod naslovom: 
The Slovenes of Carinthia. Na

ukvarjajo s slovanskimi vpraša
nji, se ukvarjajo s Slovenci vsaj 
delno, za njih Slovenci niso pre
majhni in vsaj ne tako brezpo
membni, kot bi nam to radi ne
kateri prikazali. Zato je nujno, 
da tudi sami povzdignemo svoj 
glas in organiziramo redno iz
dajanje knjig o Slovencih, kjer 
se ne bodo čutili interesi drugih.

Medtem ko mnogi Amerikan
ci slovenskih staršev študirajo 
vse mogoče stvari, ki niso v no
beni zvezi s Slovenci, so se za 
Slovence začeli zanimati drugi. 
Tako je leta 1958 Danec Svane 
napisal slovnica slovenskega 
knjižnega jezika v nemščini, ta
ko je več Amerikancev neslo
venskega pokolenja napisalo 
svoje disertacije za doktorat s 
tezami o slovenskih problemih. 
Med njimi vemo, da sta vsaj 
dva dobila doktorate s tezami o 
problemu Slovencev na Koro
škem. Tako vsak očitek sloven
ske majhnosti odpade. V nekem J 
oziru je ta očitek samo dokaz 
naše lenobe in naše prevelike 
zaverovanosti v tako imehovane 
velike narode, kljub temu, da 
imamo prav Amerikanci sloven
skega pokolenja vse večje spo
sobnosti,. da pišemo taka dela, 
ker poznamo jezike, ki so nuj
no potrebni za tak študij.

Na Koroškem se bije trd boj 
za priznanje slovenskih pravic 
v šolah in celo že v poučevanju 
verouka. Prav tam pada od stra
ni nemških nacionalistov, ki bi 
radi uničili vse, kar je sloven
skega, očitek, da se ne izplača 
študirati slovenščine in sloven
ske zgodovine in kulture in da 
naj se mladina rajši uči jezikov 
in kulture večjih narodov.

Prav zato je izdajanje knjig o 
Slovencih nekaj nujnega, je de
lo, za katero se izplača žrtvovati 
čas in denar, ker se bo tako na
ložen denar bogato obrestoval 
na dolgo dobo. Ako se temu 
delu sami odpovemo, bomo s 
tem samo pomagali tistim, ki 
žele izbrisati Slovence z oblič
ja zemlje, potrdili bomo vele- 
nemške trditve, da se ne izplača 
študirati slovenske kulture, dali 
bomo v roko orožje tistim, ki bi

in Mrs. Frank Kocijančiča z 
11201 Glemboro Ave. žal zlati 
ženin ni mogel v cerkev, ker je 
že 10 let večinoma v bolniški po
stelji.

Mr. Kocijančič je doma iz 
Šumiberka pri Zagradcu na Do
lenj skem; od koder je prišel v 
Ameriko 1. 1907 in se naselil pri 
Sv. Lovrencu. Delal je v Ame
rican Steel & Wire Co. nad 40 
let. V tovarni je tudi dobil bo-

igrah in petju, 
bo iz leta v leto bolj nujna, če 
bomo hoteli, da se bo tudi naša 
mladina še kakšno desetletje dr
žala. In tudi odrasli bomo takih 
šol potrebni. Naš govorni jezik 
peša, vse preveč je že tujk v na
šem govorjenju. Vse to, čeprav 
na videz malenkosti so velike 
stvari, če jih gledamo s pogle
dom v bodočnost.

to knjigo posebno opozarjamo Jezen, ki ga kar noče zapustiti.
vse tiste, ki se zanimajo za zgo
dovino Koroške in za probleme 
naših rojakov na Kordškem.

Tudi Mrs. Kocijančič je doma 
v šumbeilku. S Frankom sta se 
poročila 6. junija 1910. Poročne

Vsakdo, ki bo poslal s predna-[ obrede je opravil takratni žup- 
ročilom pet dolarjev, bo prejel J nik č. g. Lavrič. Obe poročni 
knjigo takoj ob izidu. Ker se ti- priči, Mr. Joseph Oz'imek in Mrs.

sto, o čemer smo sanjali, ali naj 
priznamo, da smo v primeri z 
drugimi narodi zelo nazadovali 
v zadnjih 20 letih?

Stalno beremo pozive, da naj 
darujemo denarne vsote za raz
lične stvari. Potrebe so res o- 
gromne in vsem tem zbirkam 
želimo veliko uspeha. Pri vsem 
tem se pa večkrat vprašujemo, 
ali ne bi bilo pametno omejiti 
se na najbolj potrebne in naj
važnejše akcije. Danes mnogi v 
starem kraju pričakujejo denar
no pomoč od slovenskih Ameri
kancev. Gotovo je ta denarna 
pomoč v mnogih ozirih nujno 
potrebna za obnovitev in popra
vilo cerkva. Toda nekateri vi-! 
dijo našo pomoč samo v gmotni 
podpori, pozabljajo pa, da ima
mo tudi mi v Ameriki svoje po
slanstvo, svoje veliko poslan
stvo, na katero smo že skoraj 
sami pozabili. In to naše poslan- 
stvo je gotovo v tistem delu, ki 

| ga naši rojaki ne morejo izvr- 
1 'levati v starem kraju, to je v 
izdajanju knjig o Slovencih.

Zato kažejo dosedanje izkuš
nje, da je treha to delo za izda
janje knjig razširiti. Slišali smo 
nasvete, da naj se ustanovi 
znanstveno društvo ali vsaj raz
širi študijski krožek. Organiza
cija takega dela bo morala zbra
ti potrebna denarna sredstva za 
izdajanje knjig. Zato prosimo 
vse slovenske Amerikance, ki 
jim je tako delo pri srcu, da 
nam sporoče svoje misli in svoje 
želje, kako- naj se to organizira.

K temu delu je povabljen 
vsak, ki se hoče resno ukvarjati

ska v zelo omejeni nakladi, pro
simo vse tiste, ki jo nameravajo 
kupiti, da jo že sedaj naroče.

V načrtu je še več knjig o slo
venski zgodovini in kulturi. Iz
šle bodo lahko samo, ako se bo 
naša javnost v Združenih drža
vah in Kanadi bolj zanimala za 
te knjige. Vsakdo, ki knjige v 
zbirki “Studia Slovenica” kupu
je, pomaga izdajanju novih 
'knjig, kdor jih pa odklanja, po
maga tistim, ki žele izbrisati 
Slovence z obličja sveta, ker se 
bodo strokovnjaki poučili o Slo
vencih iz knjig, ki nam niso na
klonjene.

Zato prosimo vse prijatelje, 
da čimpreje naroče naše knjige, 
ako jih še nimajo.

Studia Slovenica 
P.O. Box 4531 

Washington 17, D.C. 
--------o--------

Johana Cvelbar, sta še živi.
V zalkomu se je rodilo 7 otrok; 

eden je umrl v detinski dobi, šest 
jih živi. Od teh so štirje poro
čeni. Dve hčeri ©ta doma in le
po skrbita za dom in bolnega 
očeta.

Ker oče ne more iz hiše, so 
zlato poroko opravili kar doma.

Bog Vama je, draga zlatoporo- 
čenca, poslal težko preskušal jo, 
nosita jo potrpežljivo in božje 
plačilo ne bo izostalo!

K Vajinemu zlatemu jubileju 
Vama prijatelji iskreno čestita
mo in želimo vse najboljše na 
tem svetu in na — onem!

Jakob Resnik.

Slovenec - prvi!

Zahvala zlaloporočencev

Eneidi, O. — Pri tekmovanjih 
okoli 200 učencev 16 glasbenih 
učiteljev izvedenih na Cleveland 
Mušic School je zmagal kot naj
boljši pianist slovenski rojak 
Robert Sterbank z 22601 Char- 
don Rd.; zaposlen v St. Clair 
Savings na E. 185. St.

Mladi pianist je bil nagrajen z 
“Diplomo mladih umetnikov” in 
zlato medaljo Padarewskega sko-

vocw>., __________ - zi vseh zadnjih 10 let. Glasba je
s slovenistiko, to je s študijem Robertu postranski posel, sicer 

jezika, slovenske pa študira na John Carroll Un'i-slovenskega 
zgodovine, slovenske literature, 
slovenske kulture in umetnosti, 
slovenskega gospodarstva, slo
venskih običajev in vseh vpra
šanj, ki so v zvezi s Slovenci. 
Ko se bodo zbrali različni pred
logi, se bo organizirala bodoča 
možnost tega dela na znanstveni 
osnovi. Vsak predlog bo drago-

versity poslovno administracijo.

•Srafanta pevskega 
društva “SSavšek”

Cleveland, O.
leto, tako so se tudi letos zaprla

----- |Za nami šolska vrata. Za neka-
cen in več misli bo našlo Pra'! Jere samo za kratka dva meseca 
vilno usmeritev. j vroče zažel j enih počitnic za dr u-

V dana-njih razmerah imamp ge pa> ga nastopijo novo dobo 
prav slovenski Amerikanci prvo življenja. , „ , .
veliko dolžnost pričati svetu o | Tudi pevsko društvo “Slavček” j žejo na jezik, na knjigo in na

Cleveland, O. — Zelo vesela 
sva bila, ko sva v nedeljo, 5. ju
nija, videla ob najini zlati poro
ki zbranih toliko prijateljev v 
cerkvi pri sv. maši in popoldne 
v dvorani pri kosilu. Vsem iskre
na hvala. Naj da vsem Bog 
zdravja!

Prisrčna hvala otrokom, ki so 
vse tako lepo pripraviti, hvala 
vsem prijateljem in govornikom 
za čestitke, za darove in dobre 
želje. Naj Bog vsem stotero po
vrne .in poplača!

Hvaležna
Frank in Josephine Stavec.

Piknik Slovenske šole 
pri iv. Vidu

Cleveland, O. — Konec je šol
skega leta. Tudi slovenska Šola 
prli Sv. Vidu je zaključila svoje 
delo do jeseni. Učiteljice so sku
šale v naše otroke, ki rasto todle, 
položiti vsaj nekaj ljubezni do 
jezika, ki ga. govorimo. Dolžni 
smo jim old te strani veliko za
hvalo. Nekaj prireditev je otro
kom. dalo možnost, da so svoje 
učenje slovenščine pokazali tudi 
na odru in treba je reči, da go 

njihovi nastopi vedno privabili 
mnogo ljudi, ki jim je slovenski 
jezik pri srcu.

Na dan 26. junija bo na Kalio- 
pevi farmi pravi zaključek šol
skega leta. Piknik, ki bo v raz
vedrilo otrokom in odraslim, 
naj še združi vse slovenske prija
telje. V ta namen je šolski od
bor poskrbel, da bodo otroci spet 
imeli veselje s poniji in z razni- 

Kakor vsako mi igricami, odrasli pa bodo ob 
veselju mladeži tudi mogli užiti 
nekaj ur v naravi.

Čas neuismiljeno orje med Slo
venci, ki so raztreseni po svetu. 
Iz leta v leto se bolj pozna, kako 
•počasi trohine vse vezi, ki nils ve-

Glejmo na slovensko kulturno 
življenje z vso skrbjo, vsak naj 
prispeva po svojih močeh ’in v 
tem si hodimo vedno edini, če 
bo vsak naredil svoje delo, če ga 
bo naredil iz zavesti in iz volje, 
da bi slovenski stvari pomagal, 
potem je še mnogo upanja, da se 
bo slovenski jezik tu ohranil. 
Kakor hitro pa bo večina to skrb 
prepustila samo nekaterim, da 
se sami pobijajo, potem, bo to 
upanje ugašalo iz leta v leto.

Naj bi nedelja, 26. junija, spet 
zbrala Slovence; ki jim je doma
ča beseda še pri srcu. Odrasli 
bodo s svojim prihodom dali mla
dim novega veselja in ob sloven
ski pesmi bosta združena dva ro
dova. Če bosta združena še dol
go, bo tudi tretji rod zdrav in 
slovenskega duha.

Prihrani nedeljo, 26. junija, za 
slovenske otroke! Pridi na Ka- 
liopovo farmo!

Karel Mauser.

11 NAŠIH VRST
Washington, Pa. — Zopet ob

navljam. naroonino za Vaš list 
Ameriško Domovino in to s teža
vo, prvič zaradi financ, drugič 
zaradi slabih oči. Vidim žalibog 
samo še z enim očesom, toda li
sta ne pustim, ker mi je preveč 
drag.

že sami uredniški članki so 
vredni vsote naročnine, zato pri
poročam. čitateljem in naročni
kom, da agitirajo za 1'ist in mu 
pridobivajo novih naročnikov. 
To je lažje tam, kjer je več roja
kov skupaj naseljenih.

Ameriška Domovina je pravi 
katoliški ali krščanski llist. Vsak 
lahko čita, da še nikoli, odkar 
svet stoji ni bilo take borbe za 
svobodo in krščanstvo, Ikot je da
nes. Zato smo dolžni podpirati 
katoliški tisk in cerkve. Oprite 
oči na Kristusa in Njegovo Ma
ter. S prijaznim pozdravom 
ostajam zvesti naročnik

Matt Golob.

želeli vse izenačiti"na kateri koli 'kulturi slovenskega naroda. Od ima par graduantov, na katere je običaje. Potreba slovenskih šol, 
na-jn |nas je odvisno, ali bomo izvrše- Zej0 ponosno in katerim želi potreba po prisrčnih prosvetnih

Chicago, IH. — Sem. opazila, 
da je moja naročnina že aprila 
meseca potekla, zato jo obna
vljam. Ne morem biti brez A- 
meriške Domovine. Komaj ča
kam, da jo idcibim, imam namreč 
dosti časa za čitanje. Sem v 
domu za stare ljudi. Res je, da 
imam tudli druge liste, toda A- 
meriška Domovina pride vsaki 
dan in jo želim Imeti, dokler bom 
le videla črtati. Vas lepo po
zdravljam!

Mrs. Frances Gregorich.
*

Waukegan, 111. — Cenjeno
uredništvo! Hvala za obvestilo, 
da mi bo naročnina potekla. No 
bi rad videl, da bi mi Ameriško 
Domovino ustavili, ker je čitanje 
tega nadvse cenjenega lista mo
je naj večje in naj ljubše razve
drilo. Prinaša nam toliko lepe
ga branja in vsakovrstne na
svete. En sam. dober nasvet je 
več vreden kot celoletna naroč
nina. Zadnje čase so me naj
bolj zanimala poročila, oziroma 
čestitke ob rojsten,m dnevu preč. 
g. kanonika Omana in in utrinki 
iz njegovih mladih let. Če bi 
ne bilo naše Ameriške Domovine 
in če bi jaz ne bil na njo naro
čen, bi gotovo o tem nič ne ve
del, kot tudi ne o knjigi po Vzho
du in Zahodu, katero je spisal 
Jože Grdina in katera je tudi 
nadvse zanimiva in jo vsakemu 
Slovencu iz srca priporočam, 
posebno pa slovenskim upoko
jencem, kot sem sam. Najlepši 
pozdrav vsem čitateljem Ameri
ške Domovine,

Frank Kozina*
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in tja po Milwaukee
Umrla je 69-letna Mrs. Louise 

Stariha s 2726 W. Greenfield 
Ave. Zapušča soproga Jakoba, 
hčere Mrs. Sophie Krzysiak, 
Mrs. Elizabeth Gallun, sina J. 
Williama ter sestro Mrs. Anno 
Britz. Pogreb se je vršil iz Je- 
lenčevega pogrebnega zavoda v 
cerkev sv. Lovrenca na Mount 
Olivet pokopališče. Pokojna je 
bila članica Društva sv. Anne 
št. 173 KSKJ, Društva Lilija 
št. 764 SNPJ, Podružnice št. 12 
SŽZ in Društva krščanskih ma
ter. Svoječasno ]e bila pokojna 
Mrs. Stariha zelo delavna na 
društvenem polju kakor tudi 
zelo vneta pevka cerkve Marije 
Pomočnice, West Allis, in žen
skega pevskega zbora “Planin
ska roža”. Naj počiva v miru 
božjem! Preostalim naše soža
lje!

Umrl je tudi 77-letni Frank 
Jenko s 1566 S. 56th St. Zapu
šča hčer Ano Ravasz, sina Ed- 
Warda R. ter brata (v Jugosla
viji). Pogreb se je vršil iz Er- 
menčevega pogrebnega zavoda 
v cerkev Marije Pomočnice kri
stjanov, West Allis, na Holy 
Cross pokopališče. Bil je član 
Društva št. 1 Jugoslovanske 
podporne zveze SLOGA ter Slo
venskega kluba v West Allisu.
Naj počiva v miru!

*

Tekoči teden je na južni stra
ni mesta X-ray avto v svrho 
preiskave potom Roentgenskih 
žarkov oseb, ki imajo v sebi kal 
tuberkuloze ali jetike. Preiska-

IMENIK
SLOVENSKIH IN SLOVENCEM 

NAKLONJENIH TRGOVSKIH 
PODTETIJ IN OBRTNIKOV 

‘V MILWAUKEE

SANITARY SODA WATER CO. 1430 
_So. 69th St., tel: GReenfield 6-3620.
CANADA DRY BOTTLING CO., Inc., 

(All Sodas), 232 W. Bruce St.; tel 
_ BR 1-1152.__________

KskJne so Vaše oti!
AKO RABITE OČALA— 
obrnite se z zaupanjem 

na zanesljivo tvrdko z 

’ dolgoletno izkušnjo

GLOBE OPTICAL 00.
Telefon Mitchell 5-7174 

1732 So. llth Street 
Milwaukee 4, Wis.

ve so brezplačne ter se priporo
ča občinstvu, da se jih posluži 
v polni meri.

*
Nahajamo se v sezoni polia. 

Mnogim našim rojakom je že 
znana ta kruta bolezen, vendar 
je še veliko ljudi, ki sploh ni
majo časa ali enostavno nočejo 
misliti o sredstvu, ki prepreči 
to zavratno napadalko otrok, ki 
pa tudi odraslim ne prizanese. 
Zdravstvene oblasti dnevno po
tom radia, televizije in časopi
sov priporočajo cepljenje proti 
poliu. Polio je zelo nevaren od 
junija do oktobra, prav posebno 
pa avgusta.

*
Letalske sile Združenih držav 

razpisujejo službe za pisarniške 
pomoči (clerks) na Mitchell 
Field Airport (Milwaukee). 
Prosilci morajo biti moški, 
prednost imajo veterani. Začet
na plača $3,755 letno. Za več po
jasnil pišite na: Board of U.S. 
Civil Service Examiners, Uni
ted States Air Force, Mpls.-St. 
Paul Int’l. Airport, Minneapolis 
50. Minn.

*

Mihvauški policijski urad je 
! izdal naslednjo zelo važno o- 
krožnico: “Letne počitnice so tu
kaj in na tisoče otrok bo na ce
stah na potu na igrališča ali na 
potu domov. — Staiiši imajo ze
lo važno nalogo, da skrbe za 
varnost svojih otrok. Posebno 
morajo paziti, da se njihovi o- 
troci ne igrajo na cestah, da se 
ne plazijo po velikih kupih pe
ska, da niso preblizu stavbišč, 
da, ne hodijo po železniških tirih 
ter niso blizu železniške proge, 
da niso pri vodi ali na mostovih 
brez nadzorstva itd.

H«
Milwaukee County Park ko

misija vabi občinstvo, da obišče 
lepi botanični vrt v Whitnall 
parku. Vrt je odprt dnevno. 
Prepričani smo, da so redki slu
čaji, da bi ljubitelj cvetlic imel 
priložnost se nagledati razno
vrstnega cvetja na vrtu, ki ob
sega 450 akrov zemlje. In ka
teri bi radi preživeli par vese
lih nedeljskih uric v prijaznem 
parku, lahko to storijo. Vpra
šajte za prostor in čas in lahko 
priredite prijeten družinski pik
nik v parku.

AVTO NA SIDRU
V pristanišču v Marseillu je 

trgovinska ladja Christine on- 
jdan dvignila sidro: ko se je to 
prikazalo iz vode, je pa njem vi- 

, i sel star, z algami obraščen avto- 
; ^ moibil.

FRANCE BEVK:

STRAŽNI OGNJI
“Ko ga imam pa tako rada, ra v njej. Nasmehnila se je sko- 

!da me v prsih boli,” je jeknila zi solze.
hči iz resnične bolečine. Mora
la je izbirati med materjo, ki ji

“Pojdiva, pojdiva! Jutri.” 
Ančula se je zavzela, ko je

Breakfast time is 
the critical

time ...
g , 4

It can be critical, but it’s calm and serene when the 
coffee is hot and ready, the toast a crisp golden brown 
and eggs done to a turn.

The secret is Full Housepower . a modern wiring 
system that brings full power to your table appliances 
so coffee, toast and eggs are perfection itself.

Modernize your wiring for Full Housepower 
Use Our Easy-Payment WIRE-ON-TIME Plan

No down payment • Minimum payment of $1.00 per njanth 
Regular carrying charge • 36 months to pay -— on your elec
tric service bills 0 No appliance purchase necessary
Ask your wiring contractor about wiring modernization.

^ WI SCJ5N^ljlilJEJL^nRK^^
Live Better... Electrically

je bila v tistem hipu ljuba, in hči brez ugovora pristala nato. 
med njim, ki je pi maral. {Besede ni hotela snesti, da oz-

“Rada?” je vzkipela mati. “To dravi hčerino ljubezen, 
ni beseda zate! Kdo je? Jurij?”! “Pol pota bova hodili. Pot je 

Hči je odkimala. Mati je ve- dolga . . .”
dela za Jurija, znala je tudi, da 
mu Barbka izbeguje.

“Kdo tedaj?”

“Hodiva vso pot, samo pojdi
va, pojdiva!”

Bala se je, da se bo mati na-(

Laški trgovci, ki so bili po- 
v Logu, so 

“Pomagaj

Barbka je molčala, mati je po- j slednjega dne že premislila. Ni 
sušila solze. Z obema rokama Se premislila 
je potresla hčer.

“Imenuj ga!”
Hči ni mogla zatajiti, ni ho

tela zatajiti. “Andrejc iz Loga,” 
je izrekla naglo. Nato je krčevi-1 spravili svoje blago 
to zaplakala, z nogami je bila poklicali Jerneja: 
ob tla. 'nam speljati na vrh klanca!”

Mati je bila za hip prepade- Jernej je vzel bič, pokazal na 
na. Podoba tega mladeniča je Lizo in dejal ženi: “Glej, da ti 
bila v njeni predstavi tako ble- ta ne ubeži od tegobe.” 
steča, da v prvem trenutku ni | “Saj nisem zinila,” je zasto- 
našla ugovora proti njemu. Čez kajg hm.
nekaj časa je zajecljala: | “Vedeš se ko ujet zajec,” je

“Verjemi, radi denarja bi te dejal mož in odšel Lahom pri
vzel.” Pošepnila je z novo zlo- ' pregat.
bo: “Niti srebrnika ne dobi.” j Mati je pogledala z dolgim 

“Saj on me noče,” je hči zbe-^ p0giedom hčer, beseda ji je o- 
žala k ognjišču. trpnila na jeziku. Morda sta se

Ančula je gledala za njo. Mi- razumeli, 
slila je nekaj časa, nato je ra- | Kdo bi razumel dekle, ki jo 
zumela. Nasmeh zadovoljstva ji muči tiha bolest! Fant zavri- 
je razširil obraz. Tega hčeri ni ska; zapoje in mu je laže pri sr- 
pokazala. Približala se ji je in cu £e ga muči hrepenenje, ho
jo je božala; ne s tako odkritost- di vso noč, da se oglasi v dekle- 
jo ko prej, ko so ji še tekle sol- tovi bližini. Dekle ne more za- 
ze. vriskati, ne sme. zapeti, ne iti po

“Ubožica, Barbka! Pozabi ga! p0ti Za svojim hrepenenjem. Še 
Ni te vreden! Nihče te ni vre- tiha ne sme biti, zajokati ne 
den . . . Pozabi ga!” .sme. “Čemu se ne smeješ?” jo

“Ne, ne, ne!” je Barbka tol-j vprašujejo. Ona pa tišči ogenj 
kla z nogami ob tla, ihte se ji je ' v prsih. Duša joče, plameni vse- 
stresalo telo. |ga hudega in težkega jo požiga-

“Pozabiš ga. Proč greva. Na j0 v notranjosti.

zo pogled na Barbko neznansko 
zabobel. 2e v trenutku, ko jo 
je oče držal za roko, je pomis
lila, da je Andrejc nedolžen. Mi
slila je, da pride Andrejc za 
njo. Ves večer je čakala, vso 
noč ni spala. Zdajci, ko ga vso 
noč ni bilo in tudi naslednjega 
dne in večera ne. je sumila do 
norosti. Ali se očeta boji? Pa bi 
vsaj prišel in zavriskal. Po gla
su bi spoznala, ali njegovo srce 
še zanjo gori.

Preteklo je nekaj dni, njena 
misel je neprestano obletavala 
Andrejca.

V Vipavi so imeli domači o- 
pravek. Liza se je ponudila, da 
gre z jerbasom tja. Oče je bral 
v njenih očeh: “Videla bi ga ra
da.”

Zdajci je oče odpeketal s ko
njem in odžvižgal z bičem. Hči 
je dolgo gledala za njim. Sled
njič je dejala materi: “V Vipa
vo pojdem.”

Mati je brala hčerino bolest in 
jo globoko razumela. Kaj jo 
žene v Vipavo, si v prvem hi
pu misliti ni mogla. Ko je bila 
Liza z jerbasom že daleč na po
ti, se je zablisknilo v njeni gla
vi. Poklicala je:

“Liza, Liza!”
Liza je izginila med drevjem.

(Dalje prihodnjič.)

VARNEJŠE
Nogometnemu sodniku Carlosu 

Garinchi so navijači skoraj red
no po vsaki tekmi poškodovali 
avto, zato .si je priskrbel star 
tank, s katerim se zdaj vozi na 
tekme.

božjo pot. V laške dežele se po
peljeva. V Padovo, na grob sve
tega Antona . . ”

Materino božanje in tople, to
lažilne besede, ki jih je bila v

Liza je občutila vse to, odkar 
se je ločila od Andrejca. Pa kak
šna ločitev je bila to! Neznan
sko grenka in boleča — še ozre
ti se ni upala. Ozrla se je, ko je

svojem življenju redkokdaj de-.bila že daleč na cesti. Takrat
ležna, so Barbko pomirile. Ved- je bila cerkev v Logu komaj še
no si je želela kam v tuje kra- vidna. “Kaj se oziraš?” jo je u- 
je, v velika mesta. Nikoli tako jedel oče. Ona se je od bridko- 
kot ta hip. Ne, da za vedno po- j sti spoteknila. 
žabi, kot je mati želela, ampak Zdaj zdaj je slišala korake, 
da pozabi tisti hip, da ozdravi, mislila je, da se bo oglasil on in 
da razmisli in se oboroži za boj. 'govoril z očetom. Bila je le raz- 
V duii je prisegla, da mora zrna-^urjena domišljija, 
gati. Znova je bila potrjena ve-l V Logu je v prvem hipu Li-

HELP WANTED — FEMALE

RESTAURANT WAITRESS
We have a position available for an 
experienced waitress, over 21 years of 
age, to work in the pleasant surround
ing of our Dutch Oven Restaurant. 
Hours 11:30 to 7 p.m. daily. Starting 
salary $1.20 per hour. Uniforms fur
nished. Company benefits include dis
count on merchandise.

Apply in person to food dept. mgr. 
GRAY’S DUTCH OVEN 

RESTAURANT
Great Northern Shopping Center 

_______________________ (118)

Ženske dobijo delo
Išče se ženska

srednje starosti za vodstvo go
spodinjstva in za pomoč v trgo
vini. Stanovanje in hrana, plača 
po dogovoru. Kličite UT 1-7780.

-(120)

MALI OGLASI
Sobe se odda

5 sob zgoraj in garaža se odda 
starejšim ljudem, nič otrok. Kli
čite po 4. uri KE 1-0009. Na 1155 
E. 174 St., blizu Grovewood.

Nujno
Moramo prodati zidano hišo 

s 4 spalnicami, 4 leta stara na 
Beverly Hills. V srednjih dvaj
setih. Lastnik IV 1-0400. (118)

F BLAG SPOMIN
SEDME OBLETNICE SMRTI 

MOJEGA LJUBLJENEGA SOPROGA

Frank Rado Staut
Sedma je prišla pomlad, 
kar si Ti zapustil me, 
odkar počivaš v hladni jami— 
solze moje vroče—na Tvoj grob
na Tebe—mi rose.

Tvoja žalujoča soproga MARICA 
Milwaukee, Wisconsin, 16. junija 1960.

Naprodaj
8-sobna enodružinska hiša, 4 

spalnice in kopalnica zgoraj, 
gorkota na vročo vodo. $8,000. 
Na 1361 E. 43 St. HE 1-7694.

(120)

Naprodaj
4-4-2 sob, hiša v zelo dobrem 

stanju, blizu Lake Shore Blvd. 
Vprašajte na 525 E. 143 St.

(118)

KUPIM HIŠO
Kupim enodružinsko hišo v 

bližini cerkve sv. Vida. Kdor bi 
imel za prodati, naj pokliče 
UT 1-6792. —(118)

V najem
Oddajo se 6 velike sobe, plin

ski furnez, pol duplex hiše na 
Addison Rd. Kličite UT 1-3263.

-(119)

Vprašajte
vašega

postavljavca
furnezov

zakaj
?

99% vseh domov, zgraje
nih v naši okolici od leta
1950,je gretih s PLINOM
ker so plinske toplotne naprave tako lahke za posta
viti in ker delujejo tako učinkovito v vsakem domu.

THE EAST OHIO G AS COMPANY

V EUCLIDU
imamo naprodaj 4 zidane ve
neer bungalow, na jako lepih 
prostorih. Cene so prave.

Knific Realty
820 E. 185 St. IV 1-7540

(118)

Sobe se odda
5 sob še odda zgoraj. Oglasite 

se v Som’s Restaurant, 6036 St. 
Clair Ave. (X)

Dvodružinska hiša 
5-5, tretje zgotovljeno, na 

Eddy Rd., severno od St. Clair. 
Kličite med 5. in 7. uro zvečer.

GABRIEL REALTY 
EX 1-5647

(Th-FrX)

NAPRODAJ
V SLOVENSKI NASELBINI — 
grocerijska trgovina, pivo in vi
no, mesarija z vsemi priprava
mi za izdelovanje prekajenega 
mesa, sušilnica itd. — Povpre
čen tedenski obrat $3000.— In
teresenti naj pišejo na P.O. Box 
3618, Cleveland 19, Ohio.

(THX)

Sobe se odda
Tri sobe in kopalnica se od

dajo novoporočencem na 986, E. 
63 St. Kličite HI 2-4479. (X)

V najem
5 sob se odda zgoraj, na novo 

dekorirane, na 7211 Superior 
Ave. Kličite HE 1-7387. (120)
txxyxxxxxxxxxxxxxxxyyxxx

Re-Nu Auto Body Cr.
Popravimo va£ avto In prebarvamo 

da bo kot nov.
Popravljamo body In fenderje. 

Welding
JOHN J. POZNIK in SIN 

GLenville 1-3830 
M2 East lS2nd Strew*



MEHIŠKA DOMOVINA.

Z zmrznjenimi stopali 
bojišča v bolnišnico

(Piše Franc Jelen — Dalje)

Pod nekim drevesom sem 
nogami odkopal sneg in se pre- 
ril do bukovega listja. Nagrabi' 
sem ga in se nanj ulegel. Ne 
vem, kako dolgo sem spal, zbu 
di sem se, ko so me poklicali, 
in sonce je bilo že visoko. Ho
tel sem se dvigniti, pa nisem 
mogel stati. Leva noga, na ka
teri sem spal, mi je popolnoma 
omrtvela in nisem jo čutil. Dva 
vojaka sta mi pomagala hoditi 
tako dolgo, da se je kri spet za
čela pretakati po udih. Strašno 
me je zeblo na tisti ravnini. O- 
krog poldne so se začeli zbirati 
razkropljeni vojaki in od celega 
bataljona je ostalo 121 mož, od 
naše kompanije pa 16. Veliko 
jih je padlo v tisti bitki, drugi 
pa so bili ujeti.

Preostali smo odšli v neko do
lino, kjer je bila kuhinja.. Tam 
so nam dali vso obleko in opre
mo, kruha, juhe in mesa. Kake 
tri dni smo poležavali tam oko
li in prišel je nek nov marš- 
bataljon, h kateremu so nas do
delili. Potem smo spet hodili, 
po hribih in dolinah, menda ne 
daleč od Krakova, in prišli v 
neko majhno vas. Razkropili 
smo se po hišah, ki so bile iz 
ilovice in s slamo krite. Vse je 
skupaj stanovalo, ljudje in živi
na in nobenega poda ni bilo v 
hiši. Spodaj so se namestili ofi
cirji, zgoraj na slami pa mi. 
Več nas je ležalo tesno skupaj 
in prav toplo je bilo. Vesel sem 
bil, ko sem se zleknil po ovseni 
slami, saj so me noge tako bo
lele in ko sem hodil, me je zba
dalo po podplatih. Mislil sem si, 
da to ni nič čudnega, ker se žd 
tako dolgo nisem preobul.

Naslednji dan zjutraj je bil 
nastop. Jaz sem se v spodnjem 
delu hiše vsedel kar na tla in 
videti sem hotel, kaj me. tako 
zbada v podplate. Sezul sem en 
čevelj, sezul drugega. S prve 
noge se je kar kadilo in bila je 
čisto črna, druga pa ravno tako. 
Stopala in še nad kostmi so bile 
noge zmrznjene. Čevljev nisem 
mogel več obuti, ker so noge po
stajale čimbolj zatečene in de
bele. Narednik, ki je videl moje 
noge, je rekel, da bo javil sani- 
tejcem in naj ostanem v hiši. 
Jaz pa nisem mogel vzdržati v 
tistem slabem zraku, ki je bil v 
kolibi in sem odšel na prosto. 
Kar v sneg sem se vsedel in son
ce je prijetno sijalo na mene. Še 
šest drugih mož je bilo ozeblje- 
nih, nekateri so imeli črna uše
sa in roke. Prišli so štirje sani-

tejci, nas naložili na nosilnice 
in nas znosili doli v mesto, v 
neko veliko poslopje.

Tam so nas pustili čakati ves 
dan, pozno v noč se nas je ta
kih revežev nabralo že preko 
sto. Nato je prišel k nam neki 
stotnik, zdravnik, kar z žepno 
svetilko je posvetil vsakemu na 
noge in ugotovil ozeble noge 
in odredil bolnico. Kar srce mi 
je zaigralo, ko sem slišal te be
sede. Zunaj pred bolnico so sta
le volovske vprege. Vozovi so 
imeli samo po dva kolesa in ne
kaj slame je bilo na njih. Po 
šest mož se je vsedlo na take 
gare. Ne vem, v katero smer so 
nas peljali. Vseeno nam je bilo 
kam, več kot umreti itak ne mo
remo. Strašno se je treslo na 
tistih vozeh. Voznik, ki je sedel 
spredaj, pa je venomer priga
njal vole in jih dregal. Vso noč 
smo se tako vozili. Ko se je zda
nilo, smo prišli na neki kraj, 
kjer so čakale konjske vprege. 
Preložili so nas na tiste vozove, 
z voli pa ne vem, kam so šli. S 
conji je šlo hitreje, v galop so 
eteli skoro do noči. Prišli smo 

do neke železniške postaje. Tam 
so nas zložili v neko veliko ča-

bilo toplo in velike težave so bi-*je bilo v tej bolnici. Štirinajst
le z opravljanjem svoje potrebe. dni sem kar naprej spal, pono-

Prišli smo na Ogrsko v mesto či in podnevi, nobenih uši ni bi- 
Trenčin. Ne vem, kam so odpe-jlo več in nisem jih videl vse do
Ijali druge ozebljence, mene sta 
dva sanitejca odpeljala na ma
lem vozičku v neko bolnico. Pu
stila sta me pred veliko kopal
nico, kar pride k meni neka zelo 
lepa in mlada bolniška strežni
ca. Nekaj me je vprašala po 
madžarsko, pa jo nisem razu
mel. Dal sem ji legitimacijo in 
svojo smrtno uro, nakar je vse 
popisala in me nato do golega 
slekla'. Nisem vedel, ali bi se jo
kal, ali smejal, ker me je bilo 
tako sram. Star sem bil 21 let. 
Ona pa se je modro držala, vze
la strojček za striči in me čisto 
ustrigla naj prvo po glavi in 
kjerkoli sem imel kako dlačice. 
Nato me je skopala in osušila, 
mi dala bolniško haljo, riakar 
sta me dva strežnika odpeljala 
v bolniško sobo. Tam sta, me 
položila v mehko posteljo in ta
koj sem zaspal, kot da bi bil 
ubit. Ko so prišli zdravniki, so 
me komaj zbudili. Gledali so 
moje zmrzle noge. Dva strežni
ka sta me nato odnesla na neko 
mizo. Neki zdravnik je nato nad

italnico. Po tleh je bilo polno podplati okoli in okoli zarezal v 
slame in že več ozeblih voja-jkožo in jo potegnil z noge. Bila 
tov. Dali so nam konjaka, kru- je čisto črna, spodaj pa rdeče 
na, Špeha in čaja. Tam smo ča- meso. Nič me ni bolelo in tudi 
tali tri dni, da se nas je nabra- kri ni tekla. Zdravnika' sta od- 
o za cel vlak. Dobro smo jedli,, šla, dve mladi strežnici sta mi 

pili čaj, štregli so nam vojaki povili nogi. Vsak dan sta jih 
bolničarji. _ Iprevili in 14 dni je to trajalo.

Po treh dneh so nas naložili v'Po štirinajstih dneh sem hodil 
živinske vagone po 42 mož v'?6 sam in to P° Petah> tako da’ 
enega'. Vsak je dobil za na potjsem se oprijemal postelj. Lepo 
3 konzerve mesa, polno krušno 
torbo drobnega štirioglatega 
prepečenca, en velik kos Špeha, 
črnega kruha, vsak dva hlebca 
in eno steklenico čaja. Še polo
vico tega nisem mogel med vož
njo pojesti. Vlak je bil poln sa
mih ozebljencev. Sedeli smo po 
tleh, tesno drug ob drugem.
Podnevi smo že potrpeli, ponoči 
pa je bilo hudo, ker smo se pre
obračali in butali drug v druge
ga ozeble noge. Sredi vagona je 
stala železna peč na premog.
Ker je bilo vroče, so nas straš
no pekle noge. Tri dni smo se 
vozili in ves čas strašno vzdiho
vali. Bil je res pravi pekel. Uši 
so nas neusmiljeno žrle, ker je

leta 1945. Ne bi pisal toliko o 
ušeh, a kdor je to nadlogo po
skusil, ve za to trpljenje. Gali- 
škai in ruska uš ne pustita na 
telesu tudi pičico cele kože.

Tri dni pred Božičem štirinaj
stega leta sem prišel torej v to 
bolnico in doživel od prvega av
gusta toliko grozot. V bolnici je 
bilo tako lepo kot v nebesih, kot 
pravijo. Vse okoli mene lepo či
sto in belo, sestre z velikimi 
klobuki so skakljale okrog nas, 
strežnice so nam merile vročino 
in se nam prijazno smehljale. 
Tako rad bi bil strežnici kaj le
pega povedal, pa nisem mogel, 
ker nisem znal jezika. Na Sveti 
večer so spravili bolnike v ne
ko ‘šolo. Tiste, ki niso mogli ho
diti, so nesli. Tudi mene so in 
me posadili v neko klop. Spre
daj pred klopmi je stalo veliko 
božično drevo, pred njim pa šti
ri v piramido postavljene puške 
in počez dve dolgi sablji. Vsak 
bolnik je dobil steklenico vina, 
cigare, cigarete, tobak za pipo, 
bel kruh, čokolado, pomaranče 
in ne vem, kaj še vse. Nato so 
prišli k božičnemu slavju ofi
cirji, tudi generali in eden od 
njih je imel lep božični govor 
v .štirih jezikih, in vojaki so 
imel solzne oči.

V tej bolnici sem ostal en me
sec, nato so me prepeljali v dru
go v Teplitz. Tudi v tej se'm bil 
en mesec, nato sem prosil, da so 
me prestavili v Celje na Štajer-

Dostojanstvo....
Dober okus in simpatično 
razumevanje vaših potreb

MARY A. SVETEK
pogrebni zavod

478 E. 152nd Street

Velik prostor za parkiranje 
odzadaj

KE 1-3177

Ambulantna posluga z oksigensko 
napravo dan in noč

GRDINA POGREBNI ZAVOD
Id.-;? East 62 St. . . . 17002 Lakeshore Blyd.

Pokličite podnevi ali ponoči 
HEnderson 1-2088 KEnznore 1-6300

Moderno podjetje — Zmerne cene

Kako srečna kombinacija
ZABAVA... PRIJATELJI ...IM Z OGNJEM VARJENO STROK’S

•, <v; •
I '

CHICAGO, ILL.

TTF.I.P WANTED MALE

GENERAL LABORERS
Packing, loading, car loaders 

Apply ready for work 6:30 a.m.
MANPOWER, INC.

454 W. Chicago Ave. - 5915 W. Di
vision - 5812 N. Broadway - 6227 S.

Ashland (119)

ASSEMBLERS
NO EXPERIENCE 

NECESSARY

DAY AND NIGHT SHIFT

MODERN
AIR-CONDITIONED

PLANT

(. P. Clare & (o.
3101 W. Pratt Blvd. 
AMbassador 2-7700

(120)

BUSINESS OPPORTUNITY

LAUNDROMAT — 1 shirt unit. 1-50 
pound washer and lO-O pound 
washers. Dry cleaning service. 
Well established. Priced for quick 
sale toy owner. RO 3-1979.

(119)

S'il&li

Kjerkoli so veselo razpoloženi ljudje in plava voda, 
tam boste našli čolne. Verjetno boste tam našli tudi 
Stroh’s pivo. Stroh’s je lažje, mehkejše, bolj osvežu
joči okus spada k veselju in zabavi. Še danes . . 
pridružite milijonom, ki so v svoje največje zadovolj
stvo že ugotovili, da nobeno drugo ameriško pivo ne 
tekne kot Stroh’s, ker nobeno drugo ameriško pivo ni 
varjeno kot Stroh’s!

UGAJALO VAM BO
^ ^ . Amorica’s only fire-brewod beerl

, m x The Stroll B«wy Company, Deiroit26, Michigan
.Eh E il7-!E>Y

SEDAJ PO LOKALNIH CENAH

sko. Do Celja sem se pripeljal z lem hodil. Neki četovodja od
brzovlakom. V hotelu “Mohr” 
je bila takrat bolnica. Tudi tu

87. pešpolka nas je vsak dan 
zbral kakih dvajset ranjencevu j J «1

sem se imel dobro, vsega je bilo | in nas peljal gori k sv. Jožefu 
v izobilju, posebno še, ker sem ali na Stari grad in nam je gre

doč v gostilni kupil po en vrčekvedno imel obiske. Prišel je sta
rejši brat, prišli so mati, sestre, 
tete in sestrične ter znanci. 
Vsak mi je kaj prinesel, krapov, 
potice, prekajeno meso in . dru
gih dobrot. Ker sam nisem mo
gel pojesti, sem razdelil med 
druge bolnike. Ko sem bil že 
par mesecev v celjski bolnici, 
so se noge toliko pozdravile, da 
sem lahko obul copate in poma-

PITTSBURGH, PA.

BUSINESS SERVICE

FULLER PRODUCTS CO. 
Canopies - Patios - Jalousie Doors 
- Windows - Porch Enclosures. — 
Free Estimates. 1937 N. Charles 
St. CE 1-5335. (119)

Fuller Products Co.
1937 N. Charles St.

Gentlemen: I would like more in- 
formaton on the wonderful Fuller 
Products.
Name ...............................................
Address ...........................................
City.......................... Phone.............

ALL-AMERICAN 
TRANSMISSION COMPANY 

Pittsburgh’s Oldest and Largest 
Distributor — Since 1940 

Automatic and Std. Transmissions 
One Year Written Warranty 

Retail - Wholesale 
All Makes In Stock 

SPECIAL — All Seal Jobs—$35 
Free Tune-up with all Transmission 
Jobs. Terms Arranged. Free Towing. 
One-Day Service.

—Official Inspection Station—
745 Mellon Street E. Liberty
Highland 1-5513 - Highland 1-5514 

___________________________ (119)

GEORGE RESSLER MAISONETTE 
DE COIFFURE — Individual Styles, 
Expert Hair Coloring toy Miss Grimm. 
508 Stanwix St., across from Gate
way Park, Pittsburgh, Pa. Phone 

COurt 1-4222
____________________________ (119)
JACK & WAYNE GULF SERVICE, 

50CO Curry Rd., Pittsburgh 36., Pa. 
OLympic 5-7COO. — Lubrication - 
Tires - Batteries - Accessories. Ex
pert auto repairs. Factory trained 
mechanics. Official Inspection Sta
tion. For any type service on your 
car call OLympic 5-7090. (119)

ALLE-KISKI TRAVEL SERVICE!, 
corner of Montana Ave. and Freeport 
Rd., ACademy 4-4337. — Hawaiian 
Tou'rs in July, Aug., Oct. 16-day tour 
via air $655. Plan now! Make your 
reservations early. Call ACademy 4- 
4337. Natrona Heights, Pa. (119,
MARY LEE TRAVEL AGENCY, 
809 (T Ligonier St., Latrobe, Pa., KEy- 
stone 7-3301. — Planned tours any
where in the world. Escorted. Inde
pendent. Plan your vsits now to Po
land, Czechoslovakia, Hungary. Make 
reservations early. For personalized 
service call KEystone 7-3301. (119)

BELLE TRAVEL SERVICE _ Per
sonal Service in Travel - Anywhere 
in the World - No charge for this 
service - Make reservations now— 
Call HAzel 1-0130. (119)

NECCHI - ELNA SEWING CENTER 
— Sales & Service. - Special on Nec- 
chi automatics - Terms to suit - Life 
guarantee - Machines as low as $49.95 
up. Acme Appliance, Allegheny Val
ley Interchange, 799 Freeport Road, 
Cheswick, BRoadway 4-5700.

(119)

RESORTS
VACATION - HONEYMOON AT THE 

PINK SHELL
Beach and Boardwalk at Your Door 

18th Ave., on the Beach 
Wildwood, N. J.

Modern,' clean, large motel and/or 
completely equipped motel and effi
ciency units. On quiet section of 
Beach. Free TV and Hi-Fi in each 
room. Carpeting, ceramic tile baths. 
Bathing from rooms on clean guard
ed beach. Sand patio. Free parking. 
A TRUE BEACH-FRONT MOTEL 

Make Your Reservations Early 
Call Wildwood 2-1679 

Write for Brochure 
____________________________ 019)
STEGNER’S RESORT, Geneva-on-the- 
Lake, Ohio — Two modern hotels in 
the heart of the Resort Area. Beach- 
view rooms available by day or week. 
Family style dinners, specializing in 
chicken, prime ribs, steak, fish. Home
made pies, rolls. Reasonable rates. 
Make your reservations early Phone 
Geneva: HOward 6-1079; Pittsburgh: 
TUxedo 2-6915. (120)
WELKER’S SURF MOTEL & COT
TAGES, Geneva-on-the-Lake, Ohio.—. 
1, 2 & 3 bedrooms. The ideal spot for 
your family vacation. Lovely play
ground. Center of resort area. Swim
ming, fishing, boating, relaxing. Fun 
for all. Special June rates. Make you'r 
reservations early. Phone HUXLEY 
7-4395. (120)

piva. Ne vem, kdo mu je, dal 
denar, mislim, da je

(Dalje prihodnjič.)
------- o--------

— V Kaliforniji je 12 gorskih 
vrhov visokih preko 14,000 čev
ljev.

PITTSBURGH, PA.

REAL ESTATE FOR SALE

LIGONIER (above Derry)—50 acres. 
10 large dormitory type buildings. 
Streams, virgin timber, 2 small ponds, 
1 large unfinished pool. Artesian min
eral spring. Ideal for groups. Will 
sacrifice. Phone BEverlyy 8-9684.

(118,

HELP WANTED
INSURANCE SALESMEN — Oppor
tunity for established Slovak speak
ing men. Full or part time. Selling all 
lines of insurance for Nation Wide 

j Insu’rance Co. Areas open. East Mc- 
| Keesport, Glassport, North Versail- 
I les Township, Port Vue, Turtle Crook, 
Monroeville, etc. Due to expansion 
an excellent future. Draw or com
mission. Free training classes to 
start soon for state exams. For in
terview call MR. SEAGER, ORchard 
2-1288. (118)

HELP WANTED — FEMALE

O R. & GENERAL 
STAFF NURSES

Medical teaching, general hospital, 
adjacent campus University of 
Pittsburgh. In metropolitan areaa 
with advantages of educational, 
cultural, civic, social activities. 
Liberal personnel policies.

Contact: DIRECTOR OF NURSING 
MONTEFIORE HOSPITAL 
3459 Fifth Avenue 
Pittsburgh 13, Pa..

(118)

NURSES WANTED

Attention Nurses - 
Registered and Practical
Due to a recent expansion of facili
ties, one of Pittsburgh’s largest gen
eral hospitals needs many Registered 
and Practical Nursses. Opportunity 
exists for employment in all fields of 
nursing.

ST. FRANCIS GENERAL 
HOSPITAL

AND REHABILITATION 
INSTITUTE

Offers ultra-modern facilities, good 
salary, pleasant working conditions 
and opportunity for advancement in 
all departments. Write Director of 
Nursing, Calvin & 45th St., Pitts
burgh 1. Call MU 2-7710 for inter
view and tour of departments.

(119)

RESORTS

GLADE RUN — Near Mars. Glean 
cottages. Partially equipped. — 
Swimming. Enjoy country life, re
lax. Family groups preferred. — 
Special rates for season. Make 
your reservations early. Phone 
Mrs. Roland, Nixon 2180. (118)

Plan Your Vacation Now at Dohler 
Beach — Near Lake Erie >— Fully 
equipped modern cottages. All con
veniences. Boating, fishing, swimming, 
horseback riding, relaxing. The ideal 
place to go. Make your reservations 
early. Write Dohler’s, R. D. No. 1, 
North East, Pa. or phone SAratoga 
5-3352. (118)
BUSHKILL FALLS HOUSE
“The Gayest Spot in the Poconos”

SUMMER VACATIONS- 
HONEYMOONERS

A smart vacationland for active 
people. 100 private woodland acres 
with lake and winding stream. Won- 
derfuT recreation. Swimming, Riding, 
Archery, Ping Pong, Tennis, Cos
tume Parties, Boating, Volleyball, Pri
vate Lake, Golf Nearby, Television, 
Cocktail Lounge, Softball .Canoeing, 
Badminton, Basketball, Putting Green, 
Social Director, Square Dancing, 
Novelty Dances, Moonlight Dancing, 
Fishing. Late Sleepers’ Breakfast.

All public rooms air-conditioned. 
Lodge or Cabana Accommodations.

Write Bushkill Falls House for 
Booklet.

Bushkill 23, Pa.
Phone Luther 8-6634

(118)

G eneva-on-the-Lake, Ohio 
HOTEL SHADY BEACH 

Large Airy Rooms 
Private Baths if Desired ■ 

Spacious Lawns, Shuffleboard 
Private Beach, Tennis 

Wonderful Food 
Specal June Rates to Groups 
Make Your Reservatons Early 

Write D. A. Bowers, P.O. Box 557 
Phone HUXLEY 7-4353 

______________________ (119)

PITTSBURGH, PA.

BUSINESS SERVICE

HOUSE OF ROBERT 
HAIR STYLING

COMPLETE BEAUTY SERVICE 
BY APPOINTMENT. JUST CA,LL 
ATLANTIC 1-4018 — LOCATE 

HARDY & HAYES BUILDING 
233 OLIVER AVE. 

PITTSBURGH 22, PA. 
AIR-CONDITIONED

(118,
PAINTING — INTERIOR and 

EXTERIOR
• Roofs • Gutters • Slate
• Porches • Window Chains
• Ceiling Tile 50c ft. Installed

• Floor and Wall Tile 
• Concrete and Plastering 

• Waterproofing • Insured Men 
A. V. WERBER

LOCUST 3-0789 Fleldbrook 1-3661
(118,

SCHRECKENGOST BROS.
PLASTERING

CYpress 5-3223 CYpress 5-2726
Plastering — New Repairs - Reason
able- Free estmates cheerfully given. 
Color and texture to suit individual 
taste. Call anytime:
CYpress 5-3223 or CYpress 5-2726 
___________________________(L18,

TV and RADIO SPECIALIST- 
Recondition you’r TV set now. Spe
cial summer rates. Sets rebuilt $14.95 
and parts. 24-hour service. Work 
guaranteed.

WALT’S RADIO and TV 
2714 Dinsmore Ave., ORchard 2-8880 
____________________________ U18,
GENERAL HAULING — We’ll go 

anywhere. Hauling by day, week or 
month. Residential or commercial. 
Ashes hauled. Basements cleaned. 
A-l work. Call Mr. Orsini, EDison 
5-4966. (118)

LEANNE’S GIFT SHOP 
957 — 3rd Ave. EDison 5-9153

For the finest selection of religious 
gifts or unusual items to give as 
gifts, visit Leanne’s Gift Shop. Beau
tiful selections of the Last Supper, 
Missals .statues and a variety of wall 
plaqu’es.

Call EDison 5-9153 
_____ (118,

EXPERT PIANO TUNER and Tech
nician servicing New Kensington 

and Pittsburgh areas. Servicing on 
all models of pianos. Call Dale R’ 
Pass, EDison 5-2321. Located at 
1311 Orchard Ave., New Kensing
ton, Pa. (118)

EXPERT PAINTING — Interior and 
exterior decorating. Servicing 25- 
mile area. Expert workmanship. Mi
nor repairs. Reasonable. Free esti
mates cheerfully given. Call J- 
Pokuša, EDison 5-3159 or 7-7183.

(118,

PLUMBING and HEATING — Ser- 
vicce and installations. Air Condi
tioners. A. J. Mitchell, R. D. No. 
1, Tarentum. Call ACaidemy 4-8014.

(118,

FRANK R. A LI
TILE and MARBLE CONTRACTOR 
All types of Tile Work - Kitchens - 
Bathrooms. Marble and Slate Vesti
bules. All work guaranteed. Please 
call 10 Mt. Lebanon Blvd., LEhigh 
1-3006'. (11$)

CONCRETE WORK — Patios, side
walks, etc. Work guaranteed. Rea
sonable. Free estimates cheerfully 
given. Call Huffmyer, ALlegheny 
1-5968. (118)

JOAN ALLISON 
HEARING AIDS

Featuring
“CLEARTONE”
Hearing Glasses

Pencil Thin Temples which makes 
them Thinnest Temples on the 
market. Fitted to Your Own Eye 
Glasses. For those who don’t 
wear or need glasses, inquire 
about our . . .

CLEARETTES.,.
smallest, most inconspicuous All- 
At-Ear Hearing Aid — weighs 
less than (4 oz. Fits behind 
either ear.

When you wear any model 
CLEARTONE Hearing Aid you 
have to tell people you'Ve wear
ing a hearing aid because they 
are so completely hidden.—Why 
spend money to travel to a hear
ing aid office when you can 
have a Free Home'Test and Dem
onstration. You can save by buy
ing in your own home! The most 
liberal trade-in on old hearing 
aids in Allegheny County. — 24 
hours Phone Servicce . . . Write 
or Call

JOAN ALLISON
89 Virginia Ave.
Chester, W. Va.

EVergreen 7-2271
W. C. HUFF JR.

1666 Montpelier Ave. 
Dormont Pgh., 16, Pa.

LEhigh 1-5655
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Kranjsko Slovenska 
Katoliška Jednota
DRUŠTVO SV. VIDA. ST. 23 KSKJ

Duhovni vodja Rev. Louis B. Baz
nik, predsednik Frank A. Turek, 
podpredsednik Albin Orehek, taj
nik John J. Polž, 1104 Norwood Rd., 
tel. HE 1-0955; zapisnikar A. 
Strniša Sr., blagajnik Louis Krajc, 
Nadzorniki; Anthony J. Fortuna, 
John Gornik, Joseph J. Nema-; 
nich; vratar in zastavonoša Andrew 
Zamejc; vodja atletike in mladin
ske aktivnosti John J. Polž; za
stopnik za SND in N. A. banko 
Anthony J. Fortuna; zastopnika za 
Ohio KSKJ Booster Club John 
J. Polž in Albin Orehek; zastopnika 
za Ohio KSKJ dan, Daniel Po- 
stotnik, Anton Strniša in Frank A. 
Turek, za pregledovanje novega 
članstva vsi slovenski zdravniki.

Društvo zboruje vsak prvi rorek 
v mesecu v sobi št. 4 šole sv. 
v'ida ob 7:30 zvečer. Mesečni ases- 
ment se začne pobirati ob 6:30 pred
.--ejo in 25. v mesecu v dvorani zve
čer ob 6:00. Od 26. pa do konca me
seca na domu tajnika od članstva, ki 
mu ni mogoče plačati poprej. V dru
štvo se sprejemajo novi člani In člani
ce od 16 do 60 leta in se jim nudi pet 
vrst zavarovalnine od $250 do $6,000. 
Bolniška podpora znaša $7. In $14.00 
na teden V društvo »e sprejemalo 
tudi otroci od rojstva do 16. leta. V 
slučaju bolezni se naj bolnik Jiivl pri 
tajniku, da dobi zdravniški list in karto 
tn ravna na! se po pravilih Jednote.

DR. SV. LOVRENCA ŠT. 63 KSKJ 
Duhovni vodja Rt. Rev. J J. 

Oman, preds. Louis Simončič, pod- 
predsed. Ant. Zidar, tajnik Ralph 
tiodec, 3559 E. 80 St., tel. VU 3-6324; 
zapisn. Jacob Resnik, blag. Josip W. 
Kovaeh; nadzorniki: Louis Shuster,
Silvester Urbančič in Emeric Kor- 
dan. Zastavonoša Joseph W. Ko
vach. Zastopnika za SND na 80. St. 
Jos. W. Kovaeh in John Krofi, za
stopnik za SND Maple Hgts., Louis 
Simončič; zastopniki za atletiko in 
booster Club: Joseph W. Kovaeh 
in Ralph Godec; zdravniki: dr. An
thony J. Perko, dr. A. Skur, dr. J. 
i’olin, dr. Val. Meršol in dr. F. 
Jelercic. Društvo zboruje vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob eni po
poldne v SND na 80. cesti. Spre
jema članstvo od rojstva do 60 let 
starosti. Bolniški asesment 65c na 
mesec in plačuje $7.00 bolniške 
podpore na teden, če je član bolan 
Pet dni ali več. Rojaki v Newbur- 
ghu, pristopite v društvo sv. Lov
renca.

l>nUšTVO SV. ANE ŠT. 150 KSKJ 
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. Čl
an, predsednica Josephine Mulh, 

T odpredsednica Frances Lindič, taj
nica Josephine Winter, 3559 E. 80 
>-t.; blagajničarka Antonija Debe- 
1 k, zapisnikarica Agnes Žagar. — 
J adzornice: Frances Adler, Helen 
Krofi in Anna Zbikowski; zastop- 

'1 za SND na 80. St., Frances 
Lindich in Mary Filipovič; za SND 
na Maple Heights, Anna Kresevic, 
'-ustopnici za Ohio KSKJ Boosters 
'n mladinsko dejavnost Josephine 
Vinter in Alice Arko; za Federa
cijo Frances Lindich in Josephine 
Winter. Zdravniki dr. Perko, dr. 
Skur in dr. J. Folin. Seje so vsake 
8. nedeljo v mesecu1 ob eni uri 
Poooldne v SND na 80. cesti.

DRUŠTVO PRESVETEGA SRCA 
JEZUSOVEGA ŠT. 172 KSKJ
Predsednica Theresa Lach, pod

predsednica Mary Hosta, finančni 
in bolniški tajnik Joseph Grdina, 
6205 St. Clair Ave., Tel. UT 1-4349: 
blagajnik Joseph Ovsenek, zapis
nikarica Josephine Ovsenek. Nad
zornice: Josephine Weiss, Anna
Palčič, Ljudmila Glavan. Zdravnut
dr. F. J. Kern. Za preiskavo vsi slo
venski zdravniki. Seje vsako tretjo 
sredo v mesecu ob 7 uri zvečer v 
J. D. Narodnem domu na 4533 W. 
130 St.

Društvo spada v Centralni bolni
ški oddelek K. S. K. Jednote, ter 
ima poleg tega svojo društveno bol
niško blagajno. Zavarujete se lah
ko za $1.00, $2.00 ali $3.00 dolarje 
na dan bolniške podpore. Spreje
ma se člane: V mladinski oddelek 
od 1 do 16 leta; v odrasli oddelek 
pa od 16 do 60 leta. Zavarujete se 
lahko od $250.00 do $5,000.00. Naj
novejši moderni certifikati; plač
ljivi 20 let. S tem si prihranite de
nar za stara leta; kakor bi ga no
sili v banko in pri tem ste še živ- 
ijensko zavarovani. Za pojasnila 
se obrnite do uradnikov društva.

V društvo se sprejema člane brez 
zdravniške preiskave od 1 do 45 
ieta starosti. Poslužite se prilike 
ter se zavarujte , pri tem solidnem 
društvu, za slučaj bolezni, poškodb, 
operacij in smrti. Asesment se po
bira na vsaki seji tretjo sreda, v 
JON Domu, vsako četrto nedeljo v 
mesecu pa v Baragovem Domu na 
6304 St. Clair Ave. ob 11. uri; oziro
ma po deseti sv. maši.

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ
Duhovni vodja Rev. Louis B. 

Baznik, preds. Pauline Stampfel, 
podpredsednica Frances Russ, taj
nica in blagajničarka Mary Otoni- 
zar, 1110 E. 66, tel. HE 1-6933; za
pisnikarica Dorothy Strniša, rodi
teljica Pauline Zigman. Nadzorni 
odbor: Angela Virant. Antonia
Mihevc in Julia Slogar. Seje se vr
še vsaki drugi pondeljek v mesecu 
v šoli sv. Vida. članice sprejema
mo v mladinski oddelek takoj od 
rojstva, v odrasli oddelek pa 14 do 
55 leta starosti. Asesment se pobi
ra v šoli tudi 25. v mesecu.

PODRUŽNICA ŠT. 32 SŽZ 
Duhovni vodja Rev. A, Bombach, 

predsednica Terezija Potokar, pod
predsednica Mary Drobnick, tajni
ca Theresa Popovič, -24631 Glenfo- 
rest Rd., RE 1-0562; blag. Molly 
Gregorc. Zapisnikarica Frances Per
me. Redit. Frances Sokach. Nad
zorni odbor: Ann Coo^te, Anna
Chinchar. Seje se vršijo vsak prvi 
torek v mesecu v dvorani sv. Kri
stine.

PODRUŽNICA ŠT. 41 SŽZ
Duhovni vodia Rev. Matija Ja

ger, predsednica Rose Pujzdar, 
podpredsednica Mary Markel, taj- 

i niča Ella Starin, 17814 Dillewood 
Rd., tel. IV 1-6248; blagajničarka 
M. Debevec, zapisnikarica Anna 
Rebol. Nadzornice: Mary Cerjak, 
Rose Strumble in Nellie Pintar. Za
stopnica za SDD Mary Markel. Seje 
se vršijo vsak prvi torek v mesecu 
v Slovenskem delaveskem domu na 
Waterloo Rd. soba št. 3.

DRUŠTVO SV. CIRILA IN METODA.
/ ŠT. 101 KSKJ 

Duhovni vodja Rev. Frank Bren
nan, predsednik Alphonse Sajovic, 
podpredsednica Angela Derganc, 
tajnica Matilda Ropret, 19601 Kil- 
deer Ave.. tel. KE 1-2863; blagajni
čarka Ann Troha, zapisnikarica 
Vera Troha. Nadzorniki: Fran
ces Globokar in Antonia Carr. Za
stopnik za Jugoslav Center: Al
phonse Sajovic; za Ohijsko ligo 
KSKJ: Matilda Ropret. Za pregled 
novih kandidatov: vsi slov zdrav
niki v Clevelandu in Euclidu. Dru
štvene seje se vršijo vsako drugo 
sredo v mesecu na domu tajnice ob 
7:00 uri zvečer.

DRUŠTVO SV. KRISTINE 
ŠT. 219 KSKJ

Duh. vodja: Rev. A. Bombač; 
predsednik: Anton Tekavec; pod
predsednik: Frank Drobnič; tajni
ca: Jennie Gustinčič, 18800 Abby 
Ave., tol. KE 1-8325; blagajnik: 
Matt Tekavec; zapisnikarica Ana 
Debeljak; nadzorniki: John Bradač, 
Math Intihar, Helen Troha; zdrav
nik: dr. A. Skur; zastopnika za 
KSKJ dan Frank Drobnič in Ana 
Debeljak. Seje se vrše vsako dru
go nedeljo v mesecu ob 2. uri pop. 
v šolski sobi sv. Kristine.

društvo sv. makije magda
LENE, ŠT. 162 KSKJ

Sprejema članice od 16 do 60 leta. 
Nudi naj novejše smrtninske certi
fikate od $250 do $5,000; bolniška 
Podpora je $7 ali $14 tedensko. V 
Rdadinski oddelek se sprejema ot- 
foke od rojstva pa po 16 leta. Od
bor za leto 1957 sledeč: Duhovni vo
dja Rev. Louis Baznik, preds. Mar
janca Kuhar, podpreds. Mary Oto
ničar, taj. Maria Hochevar, 21241 
Miller Ave., tel. IV 1-0728; blagajn. 
Trances Maeerol. Zapisnikarica Pa
uline Stampfel. Nadzornice: Fran. 
Novak, Josephine Ambrosic in Paul 
ine Stampfel. Roditeljica Julia Slo
gar. Zastop. za ženske in mladinske 
aktivnosti: Frances Nemanich. Za
stopnice za Ohio KSKJ Dan: Mar
janca Kuhar, Dorothy Strniša, Ma
ny Otoničar, Frances Maeerol. 
Zdravniki: Vsi slovenski zdravniki, 
oeje se vršijo vsak prvi ponedeljek 
v mesecu v šoli sv. Vida soba št. 4 
°b 7:00 zv. Asesment se pobira vsak 
fnetji pondeljek od 6 do 7. ure in 
vsakega 25. v mesecu od 6 do 8 ure 
v ravno istem prostoru.

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 169 
KSKJ

Duhovni • vodja Rev. Matt Jagei, 
Predsednik John Habat, podpred
sednik Eugene Kogovšek, fin. taj- 
uik Joseph Ferra, 444 E. 352 St., 
tel. KE 1-7131; bol. taj. Mary Ko
rošec PO 1-1642; zapisnikarica An- 
na Kožel, blag. Louis Jarem; nad
zorniki Frances Somrak, Anna Sko- 
i^r in Frank Žnidar. Vratar James 
Kastelc. Zdravniki: Dr. Skur, Dr. 
u- Opaskar, Dr. I^ouis Perme, Dr. 
■Raymond Stasny. Seje se vršijo 
^sak tretji četrtek v mesecu ob 
7:30 zvečer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave.

’ Asesment se pobira pred sejo. prvo 
uedeljo po seji v dvorani pod cerkvilo 
Marije V nebo vzete od,9 do 11. ure do
poldne ter 24 lr> 35 v mesecu v SJJo- 
Vf'nskpm domu. Društvo sprejema ot
roke ort roptvn rto. i« teta za zavaro- 
^'dnino ort *ar.n rto $1000 brez zdravni
ške preiskave rer odrasle rd 16 de no 

za zavarovalnino od #250 d:> $5,000 
bi do $2.00 bolniške podpore na dan

DRUŠTVO KRISTUSA KRALJA 
ŠT. 226 KSKJ

Duhovni vodja Rev. Louis B, Baz
nik, predsednik Ulriek Lube, pod
predsednica Mary Wolf, tajnica 
Mary Zupančič, 6124 Glass Ave., 
tel. EX 1-4767; blagajničarka Jean 
Grčar, 639 E. 102 St., PO 1-9553;
blagajničarka bolniške podpore 
Mary Zupančič; zapisnikarica Mary 
Semen. Poročevalka v Glasilu Mary 
Zupančič. Nadzorni odbor: Frank 
Sega, John Zupančič in Ivan Rig
ler. Zastopnik za klub SND in del
niških sej: Ulrich Lube. Vsi slo
venski zdravniki. Seje se vrsijo 
vsako drugo nedeljo v mesecu ob 
dveh popoldne v “Sodality” sobi 
šole sv. Vida.

PODRUŽNICA ŠT. 47 SŽZ
Duhovni vodja Msgr. J. J. Oman. 

predsednica Terezija Bizjak, pod
preds. Louise Zidanic, tajnica Jen
nie Pugely, 10724 Plymouth Ave., 
Garfield Hts., O., LU 1-4230; bla
gajničarka Antonija Dolinar, za
pisnikarica Helen Tomažič, nadzor
nice: Anne Kresevic, Rose Brgoc in 
Jennie Praznik, zastavonoša Eva 
Ožbolt, zastopnice za S. N. D. na 
E. 80th St., so Terezija Bizjak, An
tonia Doljnar. Za SND v Maple 
Heights, Stanley Ave.: Anna Kre
sevic, Jennie Pugely. Za skupne 
podružnice: Jennie Cvelbar, Jen
nie Pugely. Seje so vsak drugi me
sec začenši v februarju na drugo 
nedeljo v mesecu ob 2:00 na 860: 
Vineyard Ave.

Slovenska 
Dobrodelna Zveza

DR. SLOVENEC ŠT. 1 SDZ
Predsednik C. Vrtovsnik, pod

predsednik Matt Modic, tajnik Joe 
L. Zab, 13368 Lake Shore Blvd., tel. 
MU 1-2703, blagajnik Frank Penca. 
zapisnikar Frank Kačar. Seje so 
vsako 2. nedeljo v mesecu ob 9:30 
zj. v SND na St. Clair Ave.

DRUŠTVO SV. ANE. Sju 4 SOZ.
Predsednica Jennie Stanonik, 

podpredsednica Angela Kofal, taj
nica Jennie Suvak, 4208 Blue- 
stone Rd., So. Euclid žl, Ohio; te! 
EV 2-5277, blagajničarka Josephine 
Oražern-Ambrozic, zapisnikarica 
Angela Virant. Nadzornice: Rose L. 
Erste, Rose Hoffert in Marie Te 
lic. Rediteljica Antonija Mihevc. 
Mladinski aktivnosti: Angela Kofal. 
Seja se vrši vsako drugo sredo v 
mesecu. Za preiskavo novega član
stva vsi slovenski zdravniki.

Slovenska ženska zveza
PODRUŽNICA ŠT. 10 SLOVEN

SKE ŽENSKE ZVEZE
Duhovni vodja Rev. Matija Jager, 

predsednica Mary Urbas, podpreds, 
Alojzija Čebular, tajnica Mary 
Camloh, 15726 Holmes Ave., LI i- 
6245; blagajničarka Mary Komidar; 
zapisnikarica Tončka Repič; nad
zornice: Amalia Novak, Mary Ma
toh, Jennie Košir; vratarica Jennie 
Koren. Seje se vršijo vsak drugi 
torek v mesecu ob 7 uri zvečer v 
Slov. domu na Holmes Ave.

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ
Duhovni vodja Rev. A. L. Bom

bach, predsednica Amalia Legat, 
podpredsednica Mary Stražišar, 
tajnica Mrs. Pauline Cesar, 20975 
Arbor Ave., IV 1-5764; blagaj
ničarka Mary Iskra; zapisnikarica 
Antonia Šuštar; nadzornice: Fran
ces Globokar, Anna Mihelick, Anna 
Perko. Zastopnice za Klub dru- 
tev AJC: Josie Cebuly, Josephine 
ine Blatnik. Seje se vršijo vsak pr
vi torek v mesecu v AJC na Recher 

I Ave. ob 7:30 zvečer.

DRUŠTVO NAPREDNI SLOVENCI 
ŠT. 5 SDZ

Predsednik Thomas Kraich, taj. 
Matt Debevec, 24151 Yosemite Dr., 
IV 1-2018; blag. Thomas Kraič, za
pisnikar Trank A. Turek. 'Nadzorni 
odbor: Laddie Debevec, Frank šte- 
fe in Srečko Eržen. Društvo zbo
ruje vsako tretjo nedeljo v mesecu 
ob 9 uri zjutraj v SND, soba št. 3 
(staro poslopje) na St. Clair Ave.

2246> zapisnikar Anton Tavžel, bla-i 
gajnik Anton Debelak, nadzorni od-l 
bor Frank Virant, Louis Mrhar in 
Carl Smaltz. — Za pregled vsi 
slovenski zdravniki. Zastopnik za 
Klub društev SND in za konferen
co Frank Wirant, za Slov. nar. či
talnico Louis Mrhar, zastopnik za 
AJC v Euclid, O., John Komatar 
in Joseph Post. Seje so vsaki dru
gi petek v mesecu ob pol osmih v 
sobi št. 4 SND na St. Clair Ave.

DRUŠTVO CLEVELANDSKI 
SLOVENCI ŠT. 14 SDZ

Predsednik Mike Vidmar, pod
predsednik Frank Brancelj, tajnik- 
hlagajnik Frank Brinovec, 5609 
Bonna Ave., tel. EN 1-2061; zapis
nikar Matthew PenkQ. Nadzorni 
odbor: August De Fraine, Frank 
Majer, Jennie Shray; vratar Anton 
Pevec. Zastopnik za klub društev 
S. N. D.: Mike Vidmar. Zastopnik 
za delniško konferenco SND John 
Sušnik. Društveni zdravniki so vsi 
slovenski zdravniki. Seje se vršijo 
v.mko drugo nodelio v mesecu ob 
9-30 dopoldne v SND m St Clair 
Ave., v starem posloniu zgorai

DRUŠTVO SV. CIRILA IN METO
DA, ŠT. 18 SDZ j

P-ertcertnik TosepL Knlčič, pod
predsednik John Zagorc; tajnik 
in blagajnik Frank Merhar, 1021 E. I 
185 St, IV 1-1334; zapisnikar An-; 
ton Strniša, 1273 Norwood Rd.; nad
zorniki Marie Jean Golder, Anton 
Levstik in D. Germanovic: Vratar 
John Adamic, zastopnik SND Ignac 
Verbič; društveni zdravniki so vsi 
slovenski zdravniki stanujoči v | 
Clevelandu. Seje se vrše vsak j 
tretji petek v mesecu ob 7:30 zvC- 1 
čer v SND staro poslopje št. 4.

DRUŠTVO BLED ŠT. 20 SDZ
Predsednik Frank Arnšek, Pod

predsednik Anton Škufca, tajnica 
Anna Mae Mannion, 10012 Ander
son Ave., Dl 1-6136, blag. Apolonija 
Kic, zapis. Jakob Resnik, nadzor
niki Andy Tumbi, John Krofi, Lil
lian Pelko; zastopnika za SND na 
E. 80th St.: Anton Škufca in Apolo- 
nia Kic; zdravniki dr. A. Perko, dr. 
J. Folin in Dr. A. Skur. Seje so vsa
ko tretjo nedeljo v mesecu v SND 
na E. 80 St. ob eni popoldne.

COLLINWOODSKE SLOVENKE 
ŠT. 22 SDZ

Predsednica Mrs. Stefi Koncilja, 
podpredsednica Mrs. Rose Šimenc, 
finančna tajnica in blagajničar
ka Rose Mickovic 19612 Cherokee 
Ave., IV 6-0462; zapisnikarica Mrs. 
Mary Černigoj, nadzorniki: Rose 
Šimenc, Jack Šimenc in Gertru
de Bokal. Zaštovonošinja Mrs. Mary 
Malovrh; zdravniki: dr. A. Skur in 
dr. V. Opaskar. Seje so vsako 2 
sredo v mesecu ob 7:30 zvečer v 
Slovenskem domu na Holmes Ave 
v spod. dvorani.

SLOVENSKI DOM, ŠT. 6 SDZ
Predsednica Molly Legat, pod

predsednica Rose Ule, tajnica Al
bina Vesel, 877 E. 185 St., tel, IV 
1-0319; blagajničarka Jennie Hrva
tin. Zapisnikarica: Anne Cecelic. 
Nadzorni odbor: Predsednica Ma
ry Kol j at, Iva Terškan, Martin 
Vogrin. Zastopniki za Dom: 
Anton Hrvatin, Jennie Hrvatin. 
Zdravniki: Dr. Skur in vsi ostali 
slovenski zdravniki. Seje se vršijo 
tretji petek v mesecu v Slovenskem 
društvenem domu, 20713 Recher 
Ave. ob 8:00 uri zvečer.

DR. KRALJICA MIRU ŠT. 24 SD2
Predsednica Agnes Žagar, pod 

predsednica Mary Filipovič, tajni
ca Alice Arko, 7816 Union Ave., Dl 
i-7540, blagajničarka Agncs Žagar, 
zapisnikarica Mary Filipovič, nad
zornice: Josephine Winter, Angela 
Gregorčič, Veronica Škufca. Se
je so vsak tretjo sredo v mesecu ob 
7:30 v Slov. nar. domu na E. 80 St.

DRUŠTVO SV. CECILIJE ST. 37 SDZ
Predsednica Nettie Zarnick, pod 

predsednica Anna Zalar, tajnici 
Mary Jeraj, 5150 Thornbury Rd., 
HI 2-8036, blagajn. Cecilia Žnidar
šič, zapisnikarica Fanny Majer 
Nadzorni odbor: Mary Otoničar
Emma Tofant in Dorothy Strniša. 
Vsi slovenski zdravniki. Seja se vr
ši vsako drugo sredo v mesecu ob 
7:30 zvečer v SND na St. Clair Ave. 
soba št. 4 staro poslopje.

j PODRUŽNICA ŠT. 15 SŽZ
Duhovni vnrlia Rt Rev. J, J. 

J. Oman, predsednica Frances Lin
dič; podpredsednica Helen Mirtell, 
taj. Frances Novak, 3552 E. 80 St., 
Dl 1-3515; blagajničarka Mary 
Škufca, zapisnikar. Mary Filipovič. 
Nadzornice: Helen Mirtel, Angela 
Gregorčič in Angela Stražar. Za- 
stavonošinja Angela Stražar. Redi- 
te'jica Jennie Barle. Zastopnici za 

| SND Rose Vatovec in Mary Hrovat, 
j Poročevalka: Helen Mirtel. Zastop- 
' niči za Ohio Zvezo: Mary Filipovič, 
Frances Novak. Seje so vsako dru
go sredo v mesecu ob 7:30 zvečer v 
SND na 80. cesti.

DR. GLAS CLEVELANDSKIH 
DELAVCEV ŠT. 9 SDZ 

Predsednik Louis Erste, pod
predsednik Joseph Lausin, tajnik 
Andrew Champa, 245 E. 246 St., RE 
1-7458, blag. John Borso, zapisni
kar Joseph Ponikvar, nadzorniki: 
Frank Ahlin, John Petrie, Bob 
Menard, vratar Anton Zadnik. Za
stopnik za klub društev SND: 
Frank Cesnik. Za mlad. dejavnost: 
Joseph Lausin. Zdravniki: vsi slo
venski. Seje so vsako 1. nedeljo v 
mesecu v sobi št. 3 starega poslopja 
SND na St. Clair Ave. ob 9 dop.

DANICA ŠT. 11 SDZ
Predsednica Josenhine Cenla 

podpredsednica Pauline Stampfel, 
tajnica in blagajničarka Frances 
Kodrich, 6522 Schaefer Ave., UT 
1-4679; zapisnikarica Frances Za
krajšek, nadzornice: Josephine Lev
stik, Pauline Stampfel. Mary Pin- 
culic. Društveni zdravniki vsi slo
venski. Seje se vršijo vsaki drugi 
torek v mesecu ob 8 zvo'W v Slov 
narodnem domu, staro poslopje št 
3.

r»R. wmiMTc-A j.T 1q>
Predsednik William Vidmar, pod

predsednik Frank Žagar, tajnik 
j Joseph Ban, 1201 E. 168 St., IV 1

DR. NAŠ DOM ŠT. 50 SDZ
Predsednik Stanley Pervanje, 

podpredsednik Frank Stemberger, 
tajnica Jennie Pugely, 10724 Ply
mouth Ave., Garfield Heights, tel. 
LU 1-4230, blagajničarka Antonia 
Dolinar, zapisnikarica Theresa Pi
stotnik, nadz. odbor: preds. Frank 
Žiberna, Helen Tomažič, Terezija 
Bizjak, zastavonoša Stanley Perva
nje in Frank Stemberger, zastop
niki za SND na 80 St. Stanley Per
vanje in Frank Stemberger, za SDD 
na Prince Ave. Frank Stemberger. 
Seje se vrše vsako tretjo soboto v 
mesecu ob 7:30 zvečer na 8601 
Vineyard Ave.

Slovenska moška zveza
PODRUŽNICA ŠT. 3 SMZ 

Častni predsednik Chas. Benevol, 
predsednik James Kastelic, pod
predsednik Martin Romih, tajnik 
Frank Perko, 1092 East 174 St., 
tel. IV 1-5658; blag. Martin Vale- 
tich, zapisnikar Joseph Hočevar. 
Nadzorniki: Valentine Kosec, Jos. 
Perušek in John Majerle; zastop
nika za Federacijo SMZ: Frank
M. Perko, Martin Valetich; zastop
nik za klub društev S. D. na Hol
mes Ave.: James Kastelec. Seje se 
vrše vsako 4. nedeljo v mesecu ob 
2:00 uri popoldne v Slovenskem do
mu na Holmes Ave., kjer plačata 
;voj asesment 25. v mesecu v spod
nji dvorani od 6. do 8. ure.

EAGLE ZNAMKE DODAJO ŠE VEČ K VAŠIM PRIHRANKOM .
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o*čne
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PRAVE ZA

Na kolenih ojačene 

sanforizirane*

10 unč težke

Modre Denim Jeans
• Močne

* Regularne 

» Vitke

Mere 6 do 12 
regularne in vitke

Trpežno in močne denim jeans, 
proporčnih mer za lepše pristoja- 
nje. Hoteli boste več kot ene za 
poletje po tej res nizki ceni. Iz 
temno modrega denima. Dvojna, 
ojačena kolena za dbdatno nošo. 
’‘‘Skrčenje-manj kot l'/<

3-$5
ali 1.79 par

“VITKE” 
Mi ra | Pas

|| “REG.”
|| Mera j Pas

KI “MOČNE"
|| Mera!| Pas

ti 21 II « 1 23 j|/ 6 | 26
8 '22 II 8 1 24 IJ 8 | 26

10 23 II I 25 II 1° | 27
12 24 II >2 I 26 It 12 1 (28
14
16

25
26~~

II H j
if 10. 1

27
"28

11 14 | 30
|f 16 | 32

Mere 14 in 16 

regularne 

in vitke

Močne vseh mer

3 par] SJO
1.99 par

2 para 4.59
2.99 par

Sprejemamo pismena in telefonitna naročila . . . Kličite CHerry 1-3000 
The May Co.’s Kletni oddelek deških oblačil — v mestu in na Heightsu

ioške - iz bledega deniina

Boxer hlače
SANFORIZIRANE*

Mere:
Srednje 32 do 34

Velike 36 do 38 
Izredno velike 40 do 42

2 .49
Sanforizirane* za najmanjšo skrčitev, tudi po večkratnem pranju. Na izbiro v 
oledo-modri, ogljeno sivi ali peščeni barvi. Odlične za piknike, ribarjenje, golf, 
za delo okrog doma itd. Dva ali trije pari bodo osrečili očka!

The May Co.’s Kletni oddelek moških oblačil — v mestu in na Heightsu

Velikonje. Tajnik pobira asesment 
tudi vsakega 25. v mesecu v SND 
na St. Clair Ave., staro poslopje, 
soba št. 4. Zastopnik SND: John 
Sever.

PODRUŽNICA ŠT. 5 SMZ 
Predsednik John Sever, 18023 

Hillgrove Rd.; podpredsednik Fr. 
r'i’snik. tainik in bidgnjnik Tony 
Krampel, 961 E. 67 St., tel. UT 
1-8387; zap. Joseph Ponikvar. Nad
zor. odbor: Joseph Ponikvar, Louis 
Erste, Math Velikonje. Podružnica 
zboruje vsako tretjo soboto v me
secu ’večer v SND soba št. 4 Sta
ro poslopie.* Zastopniki za fed-r-* 
cijo: L. Erste, Matt Zaman, Math

SLOVENSKA MOŠKA ZVEZA 
ŠT. 6

Predsednik F. Majer, podpred
sednik A. Zadnik, tajnik-biagajnik 
Frank Maeerol, 1172 Norwood Rd., 
EX 1-8228; zapisnikar Leo Novak. 
Nadzorniki: L. Urbančič, L. Novak. 
Seje vsako 3. nedeljo ob 1:30 pop. 
v šoli sv. Vida v januarju, maju,’ 
sept. in dec.

PODRUŽNICA ŠT. 17, SMZ
Predsednik Anton Tekavec, 20303 

Goller Ave., tel. KE 1-2907, pod
preds. Anton Arko, taj. in blag. F. 
Dfnhnick. 2300! Ivan Ave.. M. RE 
1-7045, zapisnikar Anton Arko. — 
Nadzorni odbor: Frank Jarc, za
stopnika za federacijo: Anton Te
kavec in Frank Drobnick. Seje vsa
ko tretjo nedeljo v mesecu v dvo
rani sv. Kristine na E. 222 St.

Katoliški borštnarji
DVOR BARAGA ŠT. 1317, REDA 

KATOLIŠKIH BORŠTNARJEV
Duhovni vodja Rev. L. B. Baz

nik; župnik fare sv. Vida: nadboršt- 
nar David J. Telban, podborštnar 
Elmer J. Kuhar, bivši borštnar 
Fred Sternisa, finančni tajnik An
thony J. Urbas, 1226 Norwood Rd., 
UT 1-1031; blag. Rudolph V. Germ,

ni^niksir Jit*" ("Ipnrrv
1033 Yellowstone Rd.; nadzorniki: 
Herman E. Dule, Louis C. Erste in 
Joseph Saver, sprevoditelja Alois 
Erste in Louis C. Erste, boln. nad
zornik Alois Krsto, 3815 Schiller 
Ave. (Zone 9). Tel. ON 1-3777. 
Vratarja: Albert J. Koporc in Frank

F. Žnidaršič. Zdravniki: Dr. James 
Seliškar in Dr. Anthony F. Spech. 
Društvo zboruje vsak tretji petek v 
mesecu ob 8:00 zvečer v šoli sv. 
Vida. Asesment se pobira od 6:30 
naprej na večer seje in vsako pr
vo nedeljo v mesecu od 9:30 do
11:00 dopoldne v šoli sv. Vida.

CATHOLIC ORDER OF 
FORESTERS

ST. MARY’S COURT 1640 
Spiritual Directors: Rev. Matt .1, 

Jager, Rev. Joseph Varga and Rev. 
Anthony Rebol, Chief Ranger John 
Petrie, Vice Chief Ranger Frank 
Doles. Speaker B. J. Hribar, Rec
ording Secretary Anton Kushlan, 
Financial Secretary John M. Spiiar, 
715 E. 159 St., MU 1-2119, Treasurer 
Louis Somrak. Conductor Bostian 
Trampuš, Auditors: F. Mesec, Frank 
Sustarsie and William Pavšek. Sen
tinel Frank Martich Sr., Juvenile 
Director John Petrie, Court Doctor 
Dr. Carl Opaskar. Meetings are held 
at St. Mary’s Church Hall on the 
second Tuesday of each month. In 
case of sickness contact John Spi
iar at MU 1-2119.

Clair Ave. v sobi št. 2 ob ,9. uri 
dopoldne.

Ameriška bratska zveza
DR. SV. JANEZA KRSTNIKA 

ŠT. 27 ABZ
Predsednik John Ustar, podpred

sednik Frank Hace, tajnik Cyril Ro
vanšek, 452 E. 149. St. tet. IV. 1- 
3324, blagajnik Anton .Obreza, za
pisnikar Joseph Grdina, nadzorni
ki . Elmer Turk, Lillian Železnik in 
Frank Penca. Zastopnika za Klub 
društev Frank Kačar in Joseph O- 
korn. Vratar Mike Avsec. Za pre
gled novih kandidatov vsi sloven
ski zdravniki Seja se vrši vsako 
tretjo nedeljo v S N. Dcmu na St.

DR. NAPREDEK ŠT. 132 ABZ
Predsednik John Ludvik, pod

predsednik Ludvik Prosen, zapisni
karica Rose Kužnik, blagajnik Jacob 
Gustinčič, tajnica Adalyne Cece- 
lie, 33595 Morris Dr., Eastlake, O. 
V slučaiu bolezni kličite WHitehall 
2-4359. Nadzorniki: Anthony Za
deli, Antonia Tanko, Mary Golob. 
Zdravniki: Dr. Carl Rotter, Dr. An
na Prosen. Seje se vrše vsak 2. pe
tek ob 7:30 v AJC na Recher Ave. 
Asesment se pobira vsakega 25. v 
mesecu.

Zapadna slovanska 
zveza
DRUŠTVO SV. KATARINE ŠT. 29 ZSZ 

PA'dsednica Johanna Mervar, pod
predsednica Anna Svigel. tajnik 
Jos. Ponikvar. 27601 Fulierwood 
Dr., Cleveland 32, O., RE 1-0354, 
blagajničarka Dorothy Komin, za
pisnikarica Mary Farčnik. Nadzor
nice: Jennie Stetz, Vera Walsh in 
Mary Mott. Rediteljica Mary 
Kraitz. Zastopnik za SND in klub 
društev Joseph Ponikvar. Seje se 
vršijo vsako prvo sredo v mesecu 
v starem poslopju SND na St. Clair 
Ave’. Vsi slovenski zdravniki in 
zdravnica Angeline O’Donnell. Čla
ne ,se sprejema od rojstva do 80 
leta. Zavarovalnina na vsako vrst
na police, bolniške operacijske in 
odškodninske podpore.

(Dalje na 6 strani)



AMERIŠKA DOMOVINA, JUNE 16, 19606

i Junakinja iz Štajra
i

i ne^os^ srca potegne meč in si stran, ne dotakni se me, kriv 
J ga hoče poriniti v srce, toda ro- sem smrti, deklica je mrtva.” 
i ka, ki je pri Štefani zadela cilj,! “Katera deklica?” je jecljala 
Ije bila zdaj negotova, ni uboga- ženica, ki so ji v strahu šklepe- 
|lo jekla, samo ranil se je, toda tale vse kosti, toda mož jo je po- 
(ne smrtno. Ko je vdrugič bes- tegnil proč od postelje, rekoč: 
neč nameril meč proti sebi, je “Pusti ga v miru! Ne vprašuj 

i čutil na prsih malo, mrzlo roko. ga! Saj vidiš, da se mu blede. 
S| j Ne> sramota bi bila, se je zave- Zavri mu rajši mleko ter mu ga 
jgjj|del, če si vzame življenje, ki ni prinesi!”

Zdravnik je dognal, da je Šte- i Toda mahoma mu je jel upa- za življenje! O Štefana! Ko si streljal po sobi okoli; vprašal je 
fana umrla nekako pred eno dati pogum, jela ga je izpreleto- bila čista, si mj pripovedovala o ljudi, kdo so in odkod so prišli, 
uro. Podžupan je Švertneričine vati groza. , Jezusu. Tedaj je povesil meč in Oskrbnik je rekel: “Gospod, kar
otroke vprašal nekatere stvari Ko bo ujet, ga bodo izpraševa- §a Je vtaknil v nožnico. Na levi lepo mirni bodite, ležite v mest- 
glede Štefane in si je odgovor li o Štefani in njenem grehu. O- strani ga je močno bolelo — in ni bolnišnici. Vaša rana ni ne- 
zapisal. Potem je odšel, da je če mu bo rekel: Na Dunaju nisi iz prsi mu je lila topla kri — bil varna, kmalu se vam bodo zopet 
namestniku H e n d e 1 n o v emu, verjel, Boga si poklical za pričo j0 ranjen. vrnile moči.”
Madlzederju, naznanil umor, njene nedolžnosti. j Zgodilo se je, da je ravno ta- Tujca je stresla mrzlica, glas-
prej pa je prosil Luca, naj naro- Oh, in vendar je ležala na tleh krat oskrbnik bolnišnice — bol- no je zaklical; 
či v bratovski hiši, da naj bije- vsa bela in krasna kakor angel, nišnica je bila najbližja hiša in “Vrzite me na cesto, ne ve
jo plat zvona. kljub vsej sramoti. Z lastnim j0 stala nad pobočjem — odprl ste, kdo sem.” Pokril si je z ro-

Ljudje so se iz hiše smrti vsu- bodalom si je 'priboril pravico, okno svoje spalnice, da bi videl, kami obraz, da ga nihče ne vidi
li .na cesto, njih divje govorje- Toda kakor angel je ležala na odkod se bliska. Tedaj je videl, v obraz, pošast v človeški podo-
nje je valovilo semintja liki šu- tleh, proti nebu se je ozrla in je kako se je spodaj ob vodi proti bi, ki je umorila žensko . . . 
men je dreves, vihar se je neko- rekla: “Gospod Jezus!” In za- hiši sem vlekla moška postava, * * *
liko polegel, toda iz daljave je trepetalo je -morilčevo srce. Že se nenadoma zgrudila na tla in Komaj je v Štajerdorfu utih-

se ga polašča bol, muka, kes. Bi- obležala. Poklical je ženo in nil merilni zvon, pa se je v vi
la si vlačuga, umoril sem te. To- hlapca, in vsi so šli z lučjo (do- harni črni noči jela rdečiti širo- 
da bila si ljuba . . . lepa dekli- li k vodi in so našli na tleh le- ka cesta, ki vodi proti Štajru, 
ca . . . uboga . . . mala Štefana, žečega, ranjenega moža. Str- kakor bi se bližala jutranja za- 

Sedaj ga bodo v mestu o vsem rneč so spoznali na obleki, da rja in čez Anižo sem je prihaja- 
O, hinavske mač- mora biti imeniten gospod, toda 10 votlo bobnenje prihajajoče

trume oboroženih mo-

CARNIOLA TENT NO. 1288 J PEVSKI ZBOR SLOVAN Frank Walter. Seja direktorjev se 
THE MACCABEES I Predsednik Joseph Durjava, pod- vrši vsaki četrti petek v mesecu

Častni predsednik Thomas Mii- predsednik Frank Ivančič, tajnik in 0b 7:30 zv. v navadnih prostorih, 
nar, predsednik Joseph Babnik, pod- ! blagajnik Milan Urbančič, 1342 E. 
preds. Matt Kern, tajnik John j 170 St., KE 1-6G24; zapisnikar Ru- 
Tavcar, 903 E. 73 St, EN 1-1918; dolf Ivančič. Nadzorni odbor: John 
blag. L. Pike, zap. I. Babnik. Drugi i Poznik, John Globokar, John Sny-

GOSPODINJSKI KLUB NA JU- 
TROVEM (Prince Ave.)

Predsednica Jennie Bartol, pod- 
rradniki za otvoritev seje: Frank ^der; Arhivar Rudolf Knaus. Pe- predsednica Rose Vatovec, tajnica 
Majer. Anton Smith, John Su- vovodja Anton Schubel. Pevske Stella Mahnič, blag. in zapis. Marv 
star, Joseph Jaklič, Anton Debela!;, vaje so vsak torek ob 8 zvečer v 1 Taucher, nadzornice: Anna Krese- 

I Jack Subel, Frank Meserko. Nad- Domu na Rechei Ave. Pevski zbor
i zorni odbor: Anton Zupan, Joseph 
j Drobnick, Karl Stwan. Seje se vr-

Slovan apelira na vse rojake, ki jih 
veseli p"tje, da se pridružijo zbo-

šijo vsako četrto nedeljo v SND ru. Seje se vršijo vsake 3 mesece 
dvorana st. 1 ob 9:30 predpoldne. (na drugi ponedeljek v mesecu.

u^ušveo uT-ad v starem poslopju |-----——------------------------------------
SND. soba 6, zgoraj. Uradne ure'
vsako soboto od 2 do 5 zvečer.

Woodman Circle

vic, Antonija Rolih, Angela Mago- 
vec, zastopnica za SDD Stella Mah
nič. Seje so vsako 1. sredo v mese
cu ob 7:30 zv. v SDD na Prince Ave.

SLOV. NAR. DOM na ST. CLAIR
Predsednik Joseph Birk, podpred

sednik Anthony Zakrajšek, tajnicaPEVSKI ZBOR KOROTAN —...................... „ ___
Predsednik Frank Lovšin, pod- josje Zakrajšek, blagajnik Krist 

predsednica Milena Dolenc, tajnik Stoke]; zapisnikar Joseph Okorn. 
Jože Likozar, blagajničarka Marv — Nadzorni odbor: Frank Eler-
Prince; nadzorni odbor: Andreja sic, preds., Anton Wapotich, Joseph-

prihaialo gromenje, sedaj od 
leve, sedaj od desne strani.

Kmalu je začelo v bratovski 
hiši biti plat zvona, v presled
kih je donel zvon, čigar žalostni 
glasovi so jz .Štajerdorfa čez vo- izpraševali.
do doneli v mesto in so nazna- ke: Sami so ga spravili tako da- niso slutili, da je to štajerski velike 
njali, da se je v Štajerdorfu iz- leč. Ne bo se vdal njihovi sod- stotnik, ker so šele pred krat- ških.
vršil umor. bi. Tu bo ostal v temi — kjer* kim časom prišli v ta kraj. Mi- Mestu Štajer se približuje

* * * ga nihče ne vidi, nihče ne izpra- slili so, da to mora biti kak tuj Hendelnova vojna sila, sam sod-
Morilec je po izvršenem urno- guje, potem pa — ko se bo za- plemič, ki jo je skupil v kakem nik ji jaha na čelu. Petsto ba

ru takoj drvil po' strmini navz- gei0 svetlikati — bo šel še en- dvoboju. kelj, ki jih peš nosijo strelci,
dol proti mestu, da bi tam naz- krat k njej — da jo še enkrat Dvignili so nezavestnega mo- razsvetljuje pot gospodu; to je 
nanil, da je z lastno roko umo- vidi — potem naj ga primejo ža in so ga nesli v bolnišnico, jutranja zarja o polnoči,
ril vlačugo; ni več treba bobnar- jn peljejo pred očeta — pa naj Oskrbnik je odprl sobo za kužne Komaj poldrug dan je, kar je
jev. Toda bil je tako zmešan, pa sodi on, ki mu je prvi rekel: bolnike, ki je bila preskrbljena četa odrinila z Dunaja. Zdaj so
da se je izgubil na poti, na ka- Vlačuga je. z novimi, sveže pogrnjenimi po- že v Ensdorfu. Ko se je zabli-
teri mu je bil izza mladih nog Zabliskalo se je in v blisku se steljami, v katerih še ni nihče skalo, se je I'(°ndelnu liki podo- 
znan vsak kamen. Mislil je, da je prikazalo grozno, smolnato- ležal. Tam so položili moža na ba orikazalo mesto Štajer. O- 
je pri mostu, pa je bil v ulici, črno mesto njegovega očeta liki posteljo in so mu obvezali rano. brnil se je ter zaklical svojim 
kjer ni nobena luč več svetila in peklensko mesto, obšla ga je zo- Pri tem delu niso čuli krika in strelcem: Štajer. Zdelo se je, 
se ni genila živa dul?,a, toda glej, pet groza, obrnil se je nazaj in vika, ki je prihajal iz predmest- da mu v svitu bakelj obraz žari 
v hipu se mu zasveti luč, ki je ie z mosta stopal po pobočju do- ja; ko pa. je začelo biti plat zvo- in se smeje. Saj je pred njim 
prihajala od bledega, mrtvega |j k deroči vodi . . . Ha, tam do- na, so postali pozorni in pri- trdnjava njegove moči. 
obraza, ki je plaval nad njim ... ]j je hladno, tam si bo ohladil sluškovali. (Dalie or;hodniičl
in so z njega kapljale krvave vročo glavo, vroče ude, ki mu Oskrbnik je rekel: ---------7~
kaplje. gore v pekoči vročici. Prišel je Nedelja je. Mladi nepridipra- j

Stresel se je od groze in je d0 reke in je z divjimi očmi zrl vi so vasovat, mogoče, da so
razprostrl roke proti prikazni. v vodo ... O groza, po vodi katerega spravili na oni svet.
“Stran, proč od mene!” je so- piava zlatoobrobljen svetniški Lahko je pa tudi ogenj.”
pihal. “Kaj hočeš, saj te ni več, obraz in z njega kapljajo krva- Morilni zvon je dalje tulil, in
zabodel sem te, ker si me vara- Ve kaplje ... ta obraz je njeigo- njegov bronasti glas, ki se je
la.” Z mrzlično naglico je hitel va sodba ... 1 strašno razlegal v ponočni molk, Commander Pauline Debevec,
naprej v temno noč, prekoračil Čuj! Čuj! Kaj je to? Od tam, je morilca vzbudil iz nezavesti.

i
IMENIK RAZNIH 

DRUŠTEV
(Nadaljevanje z 5. strani)

IVI acea bep*
' Mt VIOLA HIVE NO. 493 T. M.
Past Commander Mary Koncnen,

i,t.
Com. and Rec. See. Pauline Stamp-

_ , , „ fel, Chaplain Mary Tekaucic; Miš
je most, ki vodi v mesto, ki ga, kjer je ležala na lesenih tleh, Nekoliko je dvignil glavo iznad j tress at Arms Mary Mahne, Sgt. at
je nemo zrlo z zadnjimi lučka- prihaja nad šumenjem Vode, rdeče blazine, divje in izgublje-| ^inanr^d^R^^rrd^K^c^
mi, s plamenečimi pogledi. nad glasovi, ki ječijo iz dna, gla- no je z mrzlično žarečimi očmi |and sick Benefit Secretary Joseph-

Tako. Sedaj bodo čuli. Da- sen krik in vik. On ve, kdo je gledal naokoli in se je vpra'sal, j ine Stwan, 1016 E. 72 St., EN 1-0563. 
nes Madlzeder, jutri pa njegov to, mati je našla svoje mrtvo zakaj ZVoni ponoči. Priletna že-
oče. Povedal jima bo v obraz. dete. Kamenito srce mu postaja na oskrbnikova je odgovorila: i lives for “Klub Društev”: Frances 
Povelje je velelo, da jo je tieba meso in kri, malo da mu ne po- “Zvonenje moti gospoda, bo rCaycar' Josephine Stwan. Represen- 
izgnati, toda jaz sem rekel, da ^ v strašni boli, v pekočem, kmalu prenehalo, mora pač biti s/wan.t0MeetingneveryClstJWednes! 
se to ne bo zgodilo, in se ni z;go- Zgočem kesu! In dalje se v u- ogenj, gospod, le mirno počivaj- day of the month at SNH Room l 
dilo in se ne bo zgodilo nikdar, [jcj morije razlega krik ,in vik te naprej, ne bo še kmalu dan.” Weld on m^tin^ni^ht aj°iIection is
jaz sem jo zabodel, obsodite me, v temno noč, razlega do neba in Z gubasto roko je božaje šla 0n the" 25th oiMjvery month Tri the
če si upate. — Jaz sam sem jo vpije zoper njega, volkodlaka, preko vzglavja, tedaj pa je za- lower hall of SNH from 5 p.m. to

ST. CLAIR GROVE št. 98 W.C. 'Stanonik Karl Zaiec zastonniki- ol „ T u -r P , g11*
Predsednica Anna Tomsic, pod- Emi Voider Edi Voider Mira Ada- ver - nT-Tn’rW rT Ba-

predsednica Jennie Vidmar, tajnica mig, Franc’Bajc; pevovodja Metod nik,’ Frank Wirant Andy’Champa"
Milač. Pevske vaje so ob nedeljah, Blaž Novak, Frank Plut, Janko 
seja pa vsako drugo nedeljo v mo- Rogelj, Edward Kenik: namestm- 
secu. Naslov: 1252 Norwood Rd„ ki; joseph Zorman, John Centa, 
Cleveland 3, Ohio. EN 1-6210. John Smuk. Vratar John Breščak.

Seje direktorija se vršijo vsak dru- 
PEVSKI ZBOR JADRAN gi torek v mesecu ob osmih zvečer

Josephine Seelye, 34905 Robem 
Rd., Eastlake, WH 2-3082; Blagajni
čarka Mary Krainz, zapisn. Jose
phine Bencin.

Društvo ima seje vsako 1. sredo 
v mesecu ob osmih zv. v SND na 
St. Clair Ave. Predsednik Tony Kolenc, pod- v^sobi^št. 4 starega poslopja.

WATERLOO OKOVE W. C. ST. 11« N"!aw~f S rod
Predsednica Pauline Balish, pod-|E. Cleveland 12, O.. LI 1-2102. Za- »Jj^dSk Frank iucka ’taMci 

prds. Angela Okleson, finančna taj- Lisnii iea Marilyn Jack glasbeni mio' -d h 1 J?
niča Cecilia M. Wolf, 1799 Skyline ^dja vTad MaSar planiTt S wThi J Zaplsniktnca ^ M,ary
Dr, AN 1-0436; zapisnikaric. Jus.l-1^’^“pfvS SeSk nadsomfSli Mare^K™
lyGoiwkrkapeim mS RoSli ;W«d. ob 8 v SDD n, Wa.erlao Rd. , kl, Bessie Stihi,; .skrbnik .Tee
nadzornici Mary Yeraj, Olga Lar- PT’VSKI ZBOp TRIGLAV St<Lanik' Seje VSakl drugl cetrlek
son in Emma Janz. Seje vsak tretji Predsednik Jack Jesenko, 1. pod-1 v mesecu._______ _______
torek v mesecu v Slov. del. domu i predsednik Carl Samanich, 2. pod- 
na Waterloo Rd., soba št. 3. I predsednik Frank Culkar, tajnica
----— — Margaret Loucka, 3546 W 63. ‘'t . |

WO 1-5222, blagajničarka Ella

Oltarna društva

UPRAVNI ODBOR 
BARAGOVEGA DOMA

__  _____ ____ Frank Jakšič, predsednik; Jakob
Pultz, zapisnikarica in poročevalka žake,j> Podpredsednik; Ivanka Po- 
Ana Jesenko, nadzornika Marianne grnajcNi?',niC-E!:- F[anp yeea: blagaj- 
Culkar, Frank Stibil, zastonnik za ™k/ 0dbo™'k': AlolziJ Bajc, Karol 
SD na Denison Ave.: Frank Pultz. ^Prdo, Gospodaric, Matt Gr-
Pevske vaje so vsak ponedeljek ^odolrnk, Alojzi.i Hribar, Matt Inft-

OLTARNO DRUŠTVO FARE
SV. VIDA ...... ...................

Duhovni vodja Rev. Lnui« B zvečer od 7:30 do 9:30. Pevovodja bar’ Ovsenek. Janez Ovsenik,
Baznik; predsednica Mary Marinko, g. šubelj. Mesečne seje so vsak Fdmund Turk. Telefon Baragovega

mu,predsednica Josephine Kolenc. 2. ponedeljek po pevski vaji.
ajnicn in blagajničarka Mary Oto----------------------------------
-(car iiift F 66 St... tel. HE 1-6933 1 PEVSKI ZBOR LIRA

zapisnikarica Mary Farčnik, Redi- | Duhnvnj nndja ie o w T.enU. Bdt,

doma: EN 1-5926 in HE 1-0142

Samostojna društvi
teljica Mary Deželan; nadzornice: nik. Predsednik Jože Dovjak, pod-
Julia Slogar, Dorothy Strniša in predsednik Martin Košnik, ki je s vmo-jto i vo pmdpokno ORIJ- 
Mary Sajovec. Seje se vrše vsako tudi pevovodia. tainica Josenhitie Stvo rvnuv*
prvo nedeljo v mesecu ob 2 uri pop. Novak, 5901 Prosser Ave. HE 1- , Pr' dsp ’nik Frank Baraga, 1144
v dvorani pod cerkvijo. 2339: blagajnik Joseph Marinko E' 71 stJ podpredsednik John

---------------I Nadzorniki: Miss Carolyn Sudan’ Lekan' taJ- Frank Bavec- 1097 E-
OI.T4RVO DRUŠTVO F\RE Mrs. Ol«a Urbas, Dan' Postotnik’ 1-»!«•<• Btfigai-

MARIJE VNEBOVZETF 'Razsodišče: Miss Paida Riiavec, mk John J- Leskovec, 377 E. 320
Duhovni vodja Rev Matt Jager steve Režonja, Jo Starič Arhivar’ Willowick, O.; nadzorniki,

predsednica Agnes Pierce, pod- ja: Frank Muzic. Mimi Režonja. Val »ohn Lokar. Fram k A Turek m 
predsednica Paulina Kastelic, tai vsak torek zvečer ob osmih v Anthoo'' Petkovšek* zastopnik za
Marv Ižanee. 799 E. 15i St., tel LI novi šolski dvorani sv. Vida. klub SND Frank Bavec, za SD na
1-6056. zapisnikarica Marv Stran------------------------------------ Holmes Ave. Frank Bavec in
oar Nadzornice: Mary Pančur. PEVSKO DRUŠTVO “SLAVČEK” w-*vk Marolt
Frances Skubic, Rose Šimenc. Seie 
se vršijo vsako prvo nedeljo v me- 
mesecu popoldne oo pobožnosti v

-Iv/-'

za konferenco
Schz^p Ave. SND John Lekan. Seje se vr-

Pevovodia g. Miodrag Savernik, šijo vsak() 3. sredo v mesecu v 
predsednik Lojze Lončar, podpred- s)ov Nar Domu 8oha 4t 4 8tart 
sedmea Anclca Kamin tajnica Rozi posloo1e prllWv<> sprejema nov«, Mane 
Zupančič, b.agajnicarka Bernardka D(j jr do « leta s prosto prtstopntnr 
Fortune; odborniki: Marjan Ovse- (n zdravniško preiskavo Društvo pla
nik. Lah Jože, Mariia Mlečnik. 'ute trjoo <rortn'*ne in st na teden t>ol-

sodil. Zgrabi ga divji obup. V potem- kričal, da jo je bilo strah: “Proč, 8 p.m.

TUDI ZA LETALA! — Po sliki sodeč služi prosto'r na sliki tudi za parkanje letal. Letalo v ozadju je v res
nici naloženo na posebnem vozilu in pripravljeno za prevoz na razstavo v Stevens Institute oj Technology v
Hoboken, N. J.

DR. SV. PEŠN.IEGA TELESA 
Ustanovitelj Rt. Rev. Msgr. John 

r Oman. duhovni vodja Rev. Julius i Breda Osenar. Janez Žakelj. Jože niške podpore Asesment Sl tnese«- 
Slanšak, predsednica Mrs. Apoloni- Rus, Nežka Petek, Marija Mertak, no vrelem ah pregled novih eia- 
k* Vie 35Sfi R o, gf Ml 1-5366. , Mihela Ošaben, Stane Osenar, Mi- J®* so ,vs;! *,ov‘T‘iki zdravniki 7.« n«, 
podpredsednica Mrs. Helen Krofi, , lan Rihtar; gospodar g. Anton Je- obrl1 te nB dn’'
•ajnica in blagajničarka Mrs. Fran
ces Zimmerman, 3546 E. 80 St. tel. 
MI 1-1155 zapisnikarica Mrs. Jo- 
~eohine Hočevar nadzornice Mrs. 
Angela Gregorčič, Mrs. Helen Mirtel 
m Mrs. Angela Stražar. Skupno ob
hajilo ie vsako prvo nedeljo v me

glič.

Slovenski domovi
DRAMATSKO DRUŠTVO 

LILIJA
Duhovni vodia: Rev. Jožef Var

ga: predsednik France Zorman, pod
predsednik France Kastigar, 'tajni
ca Mira Adamič — naslov: 447 E.

KLUB DRUŠTEV A.IC NA 
WRCHEK AVE.

seču pri ihaši' ob '7:00," popoldne ob Dr3^Sk ^ank"zigSin J?’ Tat- 156 ^ teT: IV 1-82637 blagajni- 2:00 isti dan pa molitvena ura. Seje Prednik Frank Zigman Jr. taj- čarka Marinka Dealing, zanisnika-
vsak tretji mesec in po potrebi. Ave^lvt OeOvTlagaj FrankTvaT- rica Andreia Stanonik* režiser Ja' ------------------------------r----------- Ave., IV 1-0663, biagaj. JbranK fvan- nez Varšek mladinska referentka

Zapisnikar John^ Zigman^ Sr. Zdenka Meiači oderski mojster
Slavko Štepec, garderoba SrečoNadzorni odbor: Frances Gor-

Oruštva Najsv. Imena janc> Mary Segulin in Josephine q**™ nropa^andiTrreferenta-"mP

/a FA™lS™a* iSSS ^seecp rCTS Albin Karn^ek,
častni duhovni vodja Rt. Rev. i Jugoslav Centru na Recher Ave. ob Lojzka Trpin, Štefka Smolič, Penca 

Msgr. J. Oman, duhovni vodja | 8-00 zvečer. KE 1-9852. i Stanonik, Bara Viktor Deri ing,
Rev. Francis Baraga, predsednik fTB , „mf ?.'V4 ..... 1 dvorana: Pffter Trpin, France Sta-
wtskoTTainiTdNoTwnikOHteXe Predsednik Frank Derdich, pod- nonik, knjižničar Miro Celestina,
Imk no k ^ •«"'» s,,.- •
»v** ^ —'i*b-..’ , vqako drugo nedeljo V ig ika : _ Frances Globokar md SLOVENSKI ODER
mesecu pri drugi sv. maši ob 7 zorni odbor' Anna Naaode Marv Pre<3sednik Janez Ovsepik, pod- 
uri zjutraj. Vsi katoliški rantje in j Strazisari Frances Česen. Kuharica prpdTSed"ik ®lga t^TTTi 6612 
možje, bodite tudi elani dr. Najsv ^nce^ Gorjanc; George Nagode, gf ^ Ave^Sn^niplS

Starmat? Maršal ptTovodjt FrTnk ^arija Sekne’ f Tre"
Rupert. Vratar Frank Peček. Mu- T",' Mda" Do,Inar: PrP'. gledniki: Stane Gerdm, Rado Me- 
zikant John Grabnar. Zastopniki za -.g-«. Max Terič' propaaandni re- 
delniško sejo AJC: Frank Segulin. , \Ma . e^,c' P10Paganam ^i____ . L, . • ferent Jože Grdina. Posvetovalni

SLOVENSKA LOVSKA ZVEZA George Nagode, Louis Godec, John odbor: Milan Dolinar, Franček Ko-
Preosednik: Joseph Leksan, 196 vsak zadn:l 1 larič, Janez Varšek, Pavel Inti-

- 22nd St. N,W. Barberton, O ^ 1,3 ReCher har' Mi,k® Pust' Gosnodinjski od-
Tel. Valley 5-6623; podpredsed- _ '_________________ ________
nik: Frank Kramar; Tajnik: Frank DIREKTORIJ SLOVENSKEGA

Lovska društvtr

Škerl, 10262 Reno Ave., Cleveland 
5 Ohio Prihodnja gl.'>'rna t'ma ho 
de 4. nedeljo v apj-ilu 1961 pri

sek ob prireditvah: Mary Prince, 
Silva Meglič, Max Jerič.

DRUŠTVENEGA DOMA NA 
RECHER AVE.

DRAMSKO DR. NAŠA ZVEZDA
Predsednik Louis Modic, pod-

Rainbow Huntine and Pi*ihin(r Klu Castni Predsedni!< Frank Žagar, predsednik George Nagode, tainica 
hT T rTeveToH nhT g predsednik Joseph Trebeč, pod- Marv Medvešek. 21141 Goller Ave..

v c-ieveiana, unio.___________(predsednik Frank Seeulin, tajnik Euclid 19, O., blagajnik John Zig-
ST. CLAIR RIFLE and HUNTING Theodore Kircher, 18609 Pawnee man. zapis Gusti Sleiko, nadzorni-

Predsednik j£fph Zupančič, 'Leskovec, zapisnikarico Augusta Anna Kučar arhiv: Mary Medve- 
rw.Hr'rt.ricodii, *Vo.,v Kio slejko; nadz. odbor: Thomas A. sek, Lojzka Cancula, oskrbniki od-

Sr SrwSS; P"«-,*"?: vi"i” Zism,m
B«k. 1229 E. 17« St., IV 1-5834. ■ '' ............ -
Seje se vršijo vsak prvi petek v ton Mihelich. Ostali direk • Frank SLOVENSKI DEMOKRATSKI 
mesecu v Slovenskem domu na j Taucheri josephine Henikman, ^LJTR,; t VI"0 d
Holmes Ave. ob 8. uri zvečer. Stre- Frances Goriane George TCraneie Predsednik Matt F. Intihar, pod-
lianje na drugo in četrto nedeljo p0ToTodja Tohn žigman fe KE predspdnik Joseph. Penko tajpica
vsak mesec na klubovih prostorih. ‘, qonq HiSniv. ir v v ... Ann Intihar, blagajnik Anton Zor---------- :---------------------------------- ,1-9309. Hišnik: Frank Zupančič. kn 7f,nisnikarien Tillie Rolek. za-

IIV 1-5663. ^eje se vršijo vsako tret- 
Pevska društva sredo v mesecu ob 7:30 zvečer.

GLASBENA MATICA
Predsednik John Perencevic, pr-

ko, zapisnikarica Tillie Bolele, za
stopnik Frank Surtz. Nadzorni od
bor: Anton Strnad, John Bolele,
John Bradač; članski odbor: Joseph 
A. Kušar, Charles Starman, Louis 
Godec. Zastopniki za klub društev: 
Charles Starman in John Bradač.

SLOVENSKI DOM 
15810 Holmes Ave

va podpredsednica June Price, dru- ?r!\dsC»T,\k J^hn Hahat. podpred- 
gi podpredsednik Frank Ivančič,- sedmk Michael Lah, blagajnik Joe
tajnica Cecilia Valencie, 19315 Mu- Barbis, tajnik Frank Koncilja, IV SLOVENSKI AKADEMIKI 
skoka Ave. IV 1-1439, blagajničar- LegSS, zapisnikar Victor Derling.1 y AMERIKI “SAVA”
ka Josephine Bradach. Nadzorni odbor: Joseph Ferra, Predsednik Jože Odar, prvi pod-
Pevovodja Anton Schubel. Seje se J°s' Smolič, Henrv Grosel. Go- predsednik Stane Meglič, drugi
vrše vsak zadnji četrtek v mesecu spodarski odbor, predsednik Frank podpredsednik Jaka Okorn, tajni
v SND na St. Clair Ave. Pevske Matoh Frank Kocin, Jacob Me- ca Milena Osenar, 1139 Norwood
vaie vsak četrtek ob 8 zvečer soba ;,ac' 0s’tah lektorji: Frank Su- Rd., Cleveland 3, Ohio, telefon*vaje vsak četrtek ob 8. zvečer, soba stersich> Kastiger> ivan ja. EX blagajničarka Milena
_1_________ I_____________________ komin, John Gorup. Upravnik: Dolenc. j


